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Mal számunk főbb köztemenyel : 
A krétal bonyodalom. 
Aradi urln6 pöre egy fényképért. 
A sikkasztó lrón6. 
A v ivómeater családi d• ám á ja. 
Ell'talasztottlk a közkórnéz kib6vltését. 
Ungokban álló vonat. 
Kipusztltott csaiM!. 
A primadonna pöre. 
A tlu•nel bankrablás. · · 
A bakkarát áldozatát rehabllttáltllik. 
Sztrájkol6 táncosok. 
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·Hatvan év. 
Arad, &u~ut:~ztus 12 . 

Ezt a napot nem szokás megün
nepelni. Szónoka, dalosa, hirdetője 
nincs az évfordulónak. Emlékkő sin
csen, amely' a nagy dátumot számon 
tartsa az események szinhelyén: Azt 
mondják : az ünneplés a multnak ör
vendetes, UJjongó mozzanatait keresi. 
Az ünnepnek az a hivatása: lelkesít
sen, fdbuzdulást fakasszon. 1:Ii lelke.:. 
sitő lehet a kapituláció emlékében? 
Milyen érzéseketlehet táplálni az azon 
való visszagondolásban, hogy a ma
gyar önállóság a rája terpeszkedő 
hatalmak sulya alatt összeroppant? 

És ez még sem igaz. .a szomoru 
évfordulók megünneplésére előttünk 
álló, fenséges példa: a vértanuk ün
nepe. Ha ünnepeljük, - aminthogy 
minden időkben ünnepelnünk kell, -
október hatodikát, akkor nem szabad 
hétköznapul hagyni azt a napot, 

~ ~ •• • • ' ~ • l SZERKESZTÖSÉG: : ... ' .. 
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Aradi és csanádi egye11tlt 

vasutuk palotájába11. 
· TSLRFON.sz.úf: &'17 • 

KLWÓHfVATAL: 
Ar:~.•li Nyomda Részvény~ 
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Jó1~f fóherczeg-ut 22. n 
n:LEl"Ol'I.SZÁM: 161. 

Péntek, augusztus lö. 

l amelyen az ó sorsuk már el -volt je- J kor még mindig - Világos után? 
gyezve a halállal. . . Cenzura nélkül, Bach-huszárok, becir

Határkő ez a nap: hatvanadik for- kerek nélkül, parlamenttel és auto-
dul ó napja a szabadság kalendáriu- nóm-törvényhatóságokkal, - de még 
mának. Régi, fehérhaju Lm berek lla mindig bénultan annak az ütésnek ha
szólnak előttünk, régi, felejtésbe mo- tása alatt, amely a kezünkből kivett~ 
hosodó· eseményekról ha hallunk, két a fegvvert. 
részre oszlik az idő. Világos előtt és 8'"ba egyébért nem, ezért kellene 
Világos után. Világos előtt csupa di- a magyarok emlékezetének a fegyver
csóség, csupa öntudat, a nemzet teljefl letétel évfordulójához vissza-vissza
függetlenségének rövid . időre teljes térni. Nem az öröm ragyogása köz
urrá lett eszméje. Világos után: a nir- ben: a bánat félhomál;yában látjuk 
vána. Halál, börtön, abszolutizmus. meg tisztán és hímpor nélkül a mai 
Eg·y napon milyen szédületeset fordult állapotot. A vig ünnep lelkesedése, 
sarkán az ország! A vigakból szomo- mámora bódulttá tesz, amelynek káp
ruak, a rajongókból kétségbeesettek, rázata szebbnek festi a jelent, mint a 
a fiatalokból öregek, a hatalmasokból minö. De a komoly alkonyat kiválóan 
semmik és az idegen, szürke hivatal- alkalmas a mag-ába szállásra, az ön
nokokból gőgös urak leltek azon a na- megismerésre. Gondoljunk Világosra 
pon, a sze rencsétlen tizenhármas dá- és nézzük meg magunkat~ meglátjuk, 
tumon. hogy menn;rivel adósunk még ez a 

Sajog az emlék, de' azért nem ok- nap, a katasztrófa napja. 
talanság fölujitani a fájdalmat. Hiszen Ahogy a reichstadti herceg a vag
ami ott elveszett, annak csak mor- rami sikon áll, ugy nézhetünk mi 
zsáit kaparhatta ki Deák Ferenc. Po-. szét a szöllősi molom táján. Amott 
Utikai életünknek tlj meg uj jelensé.:;. Napoleon bukott el, itt a magyar füg
gei mutatnak arra, hogy menn;yire getlenség gondolata. S a világhódító 
külszines dolog a mi önállóságunk. hős után a beteges, elpuhult, képzelgő 
Minden évfordulón kínálkozik valami tehetetlen ivadék maradthátra: a sza
annak az illusztrálására, hogy a mi bad, fényes multnak elbukása után mi, 
nemzeti életünk nem egyéb, mint a a fásult, független államot játszó, be
nagy kapitulációk szakadatlan láncai. teges, tehetetlen jelen. A · reichstadti 
Amikor az ország leszerelni kényte- hercegbé5l az átöröklött vér nem esi
len a gazdasági önállás vágyaival, núlt uj Napoleont, mi is leszármazói 
amelytől a jövendője függ, amelyhez vagyunk a Világos előtt élő magya
ugyszólván minden lakójának érdeke roknak, de hozzájuk hasonlóak nem 
oda yan kötve, ne1n vagyunk mi ak- leszünk soha. 

U ~- ;: , T W - - . l . -·y--···- . --~ . 'l ·-------·-~--------~- u-. ----- .. -·-·----- .. tf 

A bad iróság előtt. j minden köteles részYétről. No, de hamar meg. 
vigasztalódnak ; senkinek baja nem esett:·· 

lrta : Kele. K. l b dl d b f . . , tesi évén az e é .ő ennyi ven ég e o-
Az 1849-ik év 6szén~. a . világosi fegyver- l ~adásárs, a nagy pincében terittatett a bárónő. 

letétel után, szomor~ szuretJ~ v~lt a magyar- i Fenyöfával, lombbal diszitve, valóságos impo
n~. Sehol nem látjuk az .ez Idöt~Jt megszok.ott záns e paradicsommá varázsolt földalatti barlan R:, 
VIdám társaságot. 4z~Mtt JókedYu fesztelenség· száz, meg száz viaszgyertya lángja mellett. E.G 
gel mulatott !Ui Osz1 Idöszak beálltával a társa- alatt az emeleti szobá.ban reggebg lejtették ~ 
dalom szine·java, cigányzene mellett, hol egyik, táncot. 
~?l másik szőlőhegyen .. Az . öregek szalonna- E szép, e jó id~k hova tüntek? _ 1849-ben 
.s~téssel szórakoztak, mtg a fiatalok táncra per· még a szőlötöke is lehorgasztott fővel áll a he· 
dultak a .réten. . gyen~ busan, hervadtan. Nem ajándék.o~ta meg 

Igy Jött össze .. l~·ban a beregmegye1 gazdáját dus fürtökkeL Sem jó termét~, sem jó· 
Bucsu-kastélyban szurett mula.tságra a szomszé- kedv. Vendég egy sem jött. A szöllösi he~yen 
dos megyék elökelősége. ma~ányosan szü1-etel az öreg Sztojka báró. Csak 

A vendégszereb'i háziasszony Pogány Jó· leánya van vele, Mán Józsefné. Mind a ketten 
2sefné, született Perényi Borbála bárónő volt. szomoruan ülnek az egykor oly vidám kolna 

Együtt van már a Perényi-Sztojka atyafi- ~erraszán. Együtt bán~ódnak az internált ~ér:~i 
s4g, Bémer báró püspök, a családnak rokona. illetve vO s~rsán. A f1~tal assz?.ny azonktvu 
Hat vármegye ifjusága és még egyre gördül· aggódva látJa _öreg atyJa gyengulését és féltő 
nek a kocsik ujonnan érkező vendégekkel, amit gonddal őrköd1k a nyolcvanas évekhez köze· 
az emeleti szalon ablakából néznek a háziak. ledő aggastyánon. 

Esteledett. A háziurat várják ki még nem Egy napon két nagy, pecsétes, hivatalosle-
tért vissza Beregszászról. De ime' éppen jön. velet h?znak. Az öre~ bárót és leányát fö~~iv)a 

Egyszerre nagy sikoly 1 Négy gyönyörü a hadb~róság, hogy tízennégy napon belul Je· 
i'akó fordul be a kapun, oly nagy bravurral, lentkezzenek Pesten, elővezettetés terhe mellett. 
hogT a hintó főlborul s az érkezCik az árokban Beadványt intéznek, hogy az öre~ ur, te
feküsznek. - Jaj, az umm 1 jaj l - siránko- kintettel nagy korára és gyöngélkedésére, nem 
mk a háziasszony, mire jelentik: - Nem a utazhatik. A felelet nem soká késett: Ha nem 
nagyságos ur, de Bayék fordultak föl. - Hála jöhet saját erejéből, szuronyos csendőrök fog
Istennek l - kiált föl az ideges báróné, éltalá.- ják: szekérre emelni és fölvinni Pestre. Igy te· 
nos derültség közepette, teljesen megfeledkezve hát menaie kellett. Leánya kisérte. Mínd a ket4 

tőt Teleki Blankával és Lövev Klárával ·való 
összeköttetésült miatt idézték meg.: 

Tiz napos volt az ut; nehéz és fárad· 
ságos. 

Pestre érve, másnap jelentkezik az öreg 
báró s leánya. Csodálkozva néz az- auditor a 
megtört alakra: 

- Hát az ur mit akar ? 
- Becitáltak kihallgatásra. 
Leinti a kezével ; 
- Menjen haza meghalni. A mumiá.k. nem 

lehetnek rebellisek. 
Es kihallg11tás nélltül elbocsátja. 
_;... En is haza mehetek? - kérdezi Mán 

Sztojka báróné. 
- Ob, nem- felel az auditor gunyosan. 

- Onnel sok dolgunk van. Holnap délelőtt ki· 
hallgatjuk. 

E felelet egy pillanatra a félelem érzését 
kelti a fiatal asszonyban; de csak egy pilla
natra. Aztán elhatarozza magában, hogy min
den erejét összeszedve, arra fog törekedn4 
hogy a kihallgatáskor .nyugodtriágát el ne ve
szitse. 

Es ez sikerült is. Veleszületett bátorsága 
mt>gfélemlitést nem ismert ; sOt ba provokálták, 
dacolt a veszedelemmel. 

Nyugtalanul telt el az est a budai szállá
son. Az ablak mallett ül a bárónő ál01atJanul s 
kjnéz a Dunára. Ejfél után halk kopoglis riaszt· 
ja föl. Reszketve közeledik az ajtóbo~. Kérdé
sére Csányi Dani kér egy perere bebocsáttatást 
fontos ügyben. 
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-··-"És ~ talán · ez · a··· magaismer·et,· .. az; 
amely visszatart ennek a történelmi 

· .. ~ ARADI KÓ~Z.;;,;L...:;jÖ_NY_._....,....._~r--------1-~_· _._au_gu_s_z_tu_s_l3_ 

napnak illendő ünneplésétőL '" · 

bsrciss, kedv · csóldremrben· Tan.~- Ar· ·11jtörök 
bizottság Konstantinápolyból azt a me~yug· 
tató jelentést kapta, hogy ~ k:rétai kérdés Tö
rökországra .pézve kedvező megoldás el6tt áll. Egy szomoru nap eseményeit · el-·· 

feledtetheti hatvan esztendőnek sike• 
res munkája De hatvan esztendő ered
ménj-rielen küzködése csak még szo
morubbá, még felejthetetlenebbé teszi 
a világosi kapituláció napját. 

·-····Kalmár· AntAl f~nyképéez -á pérben -avval 
védekezett1 hogy a fényképészak között általá
nos sz9kas, hogy az utánrendeléseknél nem ku
tatják a megrendeUS szemé]yét. A szokás u, 
hogy az. utánrendelésre vonatkozó megbízás 

Aradi 'uri n ö pöre · , • -~ - telmutatástt nem kivánják és ugy jelen eset. 
• . : ··.· : ben s.z utánrendelt fényképet 6 teljes jóbisze-
.~ .• 'r. . · ... :~ .. · egy fényképert ·;i. müséggel szolgá1tatta ki az általa ismeretlen 

- c l egyénnek. · : 
Szerz. 6i. Jog bitorlásáért elitélt fofográ.fu_s.. A törvényszék az .. on ban nem fogadta el. a 

A k ét • b d } ..... ·.· _. . . .· ... ·-· ........ -.. A:ii Aradi f{.özlöng tudó. sitójától.-:-- . . .. .... fényképész .érvelései+ helyt adott a ,keresetnek 
'" ·" -· .. f 31 . on y o a om ... ·- . . - ·- . . Arad, augusztus 12.. 6s az 1884. évi 16-ik törvénycikk 71. §-ába üt-

Egy aradi urin6 panasza folytán nem min- köző szerz6i jog bitorlását megállapitf)tta, vala
~-,..,. .... ·.~·-···,·~ Békés eUntézés eJótt.- · ... -. ···""' · dennapi perben hozott ma döntést a budapesti ' mint megállapitotta a fényképész gondatlansá-

. TAviraU tudósítás. · kirá1yi törvényszék. Szerz6i jog bitorlásiért gát is, mart nem győződött meg~ hoiY az után-
Arad, angt;~ztus 12. elitélt egy fényképészt, mert· a róla készitett rendeM· megbízottja volt-e az eredeti megrende · 

Törökországnak éS Görögországnak fénykép utánrendelését meghatalmazás nélkül lőnek és ezért 40 .korona pénzbüntetésre, be
konfliktusa már szünőfélben van. A másnak szolgáltatta ki. Az érdekes pör elözmé- hajtbatJanság eeetén 4 napi elzáráara itélte. 
török minisztertanács ma elfogadha- nyei ezek: = 
tónak találta a görög választ és való- ·D. M.-né aradi urinll, Kalmár Antal buda
szinü, hogy a hatalmak közbelépésé- pesti fényképész ellen szerz6i jog bitorlásáért 
vel most már békében el lehet intézni keresetet inditott Krenner Zoltán dr. aradi 
a Kréta szigete miatt felmerült . bo- ügyvéd utján a budapesti törvényszék előtt 
nyodalmat. · azért, mert a fényképész jogosulatlanul készitett 

Mai távirataink itt következnek : · és kiszolgáltatott egy arcképet azon felvételről, 
Konstantinápolyból táviratozzák: llletékes amelyet a.z urin6 megrendelésére készitett a fény

helyrlll ezerzett értesülés szerint. rendkivüli mi- képész még 19~· ben. 
· nisztertanács fogja megállapitani az uj jegyzé- A budapesti törvényszék elrendelte a bizo-

ket, metyben a porta a görög jegyzéknek Kré- nyitási elíárást, amelynek során D. M.-né be
t-ira vonatkozó pas.szusát kielégitönek ts.I8Jja igazolta~ hogy a fényképé~znél annak idején 12 
ugyan, de azt a kifogást emeli, hogy Krétában. drb. fényképet készittetett és hogy a fényk:é
a görög lobogót görög csendőrtisztek tűzték ki pész a képeknek 52747. számot adott. n. fény
és Görögországot felszóJitja, hogy az ~Urubába képnek jogosulatlan kézbe való kiszolgáltatá
öltözött tiszteket Macedóniában, Janinában és sára ugy jött rá az urim~, hogy férje, D. M. 
a szigettengeren valamint Krétában, miután időközben válópört _inditott ellene és csatoJta a 
a.zoknak üzelmeiröl a. portának bizonyjtékai válópör a.ktáihoz fe]esége fényképét, de csatolta 
vannak, dezavuálja. Osak ezen az alapon lehet- , egyik barátjának fényképét is, mert a kihallga
séges a békés viszony helyreállitása. tott tanukkal bizonyitani kivánta., hogy barátja. 

Konstantinápolyi távirat jelenti: A nagy- és felesége között szerelmi viszony áll fenn. A 
vezér a minisztel'tanács után a következöket fényképeket pedig azért csatolta, hogy a tanuk 
mondta: - a fénykép felmutatása után---. a személyekre 

- A görög válasz nem teijesen kielégít~, vooatkozólag jobban legyenek értesülve. A bu
de mégis elfogadható, mert azt a kijelentést 1 elapesti törvényszék az aradi törvényszéktől 
tartalmazza, hogy Görögor,;zág nem dolgozik l baszerezte s válópör iratait és ezeket az ada· 
Kréta annektálása érdekében és formálisan ta· tokat megállapitotta. 

r g'Ji,dja, hogy a g5rög kormányt a maoedon gö- D . • v.~né azt is beigazolts a pör során, hogy 
~g bandák üzel"'leiért felelö::~ségre lehetne : a. válópörhöz osatott fényképet a fényképész 

vonni: ~ nem az ő megrendelése folytán készitette, ha.-
Berlinbol tá.vira.tozzák.: Szalonikiijelentések nem egy általa ismeretlen egyén részére, egy

szerint a nagyhatalmak közbelépése folytán a , szerü irásbeli megr011delésére szolgáltatta ki. 
Giiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii-ii~-~-~·lli· ---·ÍÍIÍiiÍIIiiliilí.lilllíliiilíiíiili·íi~ ii.iií ..•.. lii .. liiiiiii·-iii=iiíil-~ili. '6i'bili·a ii·iii~-~--··iifliii~iii-.--iiiiiíil-iiEFiiílil. '*""' 1 1 ntrw 

Lövey Klára, ki a Nougebaude Mrti:inében kendőt huzott ki. Erre a jelre sz ablakból egy 
ü), küldötte öt üzenetteL Kéreti barátnőjét, zsinegen sziirke papirlap ereszkedett le, amit 
sétáljon reggel nyolc órakor eelh\jának rá.- Mánné mohón fölkapott. Szemeivel bucsut intve 
esosablaka előtt, honnan kis papírJapot fog a fogol,v barátn6nek, távoztak. 
leereszteni. Otödik kaputól jobbra, nyolcadik. A Széchenyi téri kioszkbi\ tértek regge-
ablak. li z ni, hogy mielőbb ol vashassák az értékes levél-

Csányi aranyoltkal nyerte meg a p;ofosz két, mig G:;ányi azt a baráti szelgálatot vállalta 
engedelmét Lövey Kláránál való rövidke lá- mugára~ hogy fölsiet Budára a. hölgyek hon
togatá.sra, azon a eimen, hogy vőlegénye. De feledt tá.rcájáért. 
mível csupán a börtönőr jelenlétében történ- A kicsike ~zürke papirlapon csak ennyi 
hetett meg e három percnyi látogatás, la- volt: "Semmit nem vallottam te rólad, tagadj 
tin nyelven váltottak pár szót, hogy amaz ne mindent. Légy bátor, de vigyázz szavaidra." 
P.rthesse. Sem megszólitá.s, sem aláírás. De az oly jól ös-

Kora reggel már talpon volt Mán József- mert kedves vonások igazolták írójuk személy· 
né. Föllndultau l'ietett át Pestre nővérével, Der- azonosságát. 
csényi Lászlóna Sztojka Julia bárónöveL Miután O rajta már arnugy sem lehetett 

A bio nál vették észre, hogy nagy izgatott- eegiteni, a IJemeslelk.ii n(S arra törekedett, b ogy 
~águkban ottbon feledték tárcájukat. A bátorta- megml'ntse barátnőjét az övéhez hasonló s2o· 
lanabb Julia visszatérést javasolt, de Mánné morn sorstóL Megtudta Csányitól Mánné kü· 
attól féhe, hogy igy elkésik a Lövey Klá.· szöbön lév~ kihallgatását. Tartott tőle, hogy 
1Atól meghatáror-ott óráról, elszántsággal ment abban a hllben, hogy 6 bevallotta együttmükö
neki a hidnak s midön az ör vámot kért, föl- désüket egyilr·másik inkrimínált dologban, 
báborodást ~zinlelve mondotta szigoru hangon: :Mánné nem fog merni tas;radni és igy ezzel még 

- Mióta fizet a bídon katonatiszt neje ? bajba sodorhatja magát. Ez okbol mindenáron 
A dolo.ll sjkerülL Pardont kérve bocsátotta föl~ilágositani khánta öt s utbaigazitani, ami 

Oht át a vámör. nagy előnyére vált }...fánnénak. 
Sit>ttek a Neugebaude felé, 8 mély meg- , ~Cle gyöngéd figyeJemnek lehetett kö- · 

hntott.~i\~ssal píllantották:. meg s rács mögött ' szönm azt a szerenesés körülményt, hogy oly 
Ll) ve y Kl~r<t ked ves alakját. Csányi a távolban biztos föllépést tanusitott az egész kihallgatás 
tl !iott ört. al ait. Es e föllépése döntő befolyással volt egész 

Ké:f:zer haladtak az ablak alatt nyugodtan l jövőjére. 
~>et.áiv~~;. Csak távolról· mertek: fólnezni. .Mid6n . Első eorban Dercsényiné Sztojka Julia 
lHirmadszor közeledtek, Csányi zsebéből fehér bárónOt szóJitottá.k a hadbü·óság kihallgatási 

A sikkasztó irón ö., 

Kedélyes fogház. 
. Távirati tudósitás. 

· Arat~, augusztu11 12. 

Liptbay Lipták. Irén neve már évek óta 
szerepel &'Zi irodalomban. Több novellája jelent 
meg a napilapokban, azonkivül a kolozsvári és 
a kecskeméti szinház nagy sikerrel adta el6 a 
"V éa-zet" eim ü szinmüvét. Mivel azonban Li p
ták Irénnek nagyon gyöngén jövedelmezett az 
irodalom, Budapesten a 18. számu postahivatal
nál postakezel6i állást vállalt. Lipták Irén 
könnye!müen kezelte a rábizott hivatalos pén
zeket 8 bosszabb idl'.i alatt 5500 koronát elsik
kaszto.tt a pénztárból. Fegyelmi vizsgálatot in~ 
ditottak ellene, ö azonban meg sem várta a 
vizsgálat eredményét hanem kiutazott Betliube, 
ahol egy németül megirott . darabjáról tárgyalt 
a "Deutsches Theater"-re1, amely el is fogadta 
el6adá.sra a darabot. A fegyelmi vizsgálat be
fejezése utan felettes hatóságának a feljelenté
sére a rend6rség elrendelte Lipták Irén letar
tóztatását, amely Berlinben történt meg. Haza
hozták az irónöt~ aki ellen sikkasztás büntette 
eimén emelt vádat a királyi ügyészség. 

A fogházban kitünöen érzi magát és kije~ 
lentette, hogy nem kivánja szabadlábra való 
helyezését, már csak azért sem~ mert a fogság
ban nyugodtan dolgozhatik. Már vizsgálati fo .. -···l , ... 
termébe, mint volt növendékét · a. két elrogott 
asszonynak. Alig félórai kihaHgatás után 
ájultan hozták ki a hathónapos fiatal asszonyt. 
Az auditort ez eset láthatólag megrendítette. 
Maga sietett ki, hogy a künn várakozó férjét 
behivja.. 

Most következett Mánné, Sztojka Klára 
bárónő kihallgatá.sa. Belépve, kétoldalt hat-hat 
katona áll ott szuronyszegezve körül ötte, valőszi .. 
nüleg abból a célból~ hogy a kiha.llgataodót 
ezzel terrerizálják. . . 

A rendes formalitások elintézésa után meg-
kezdődött .. a. kiball~atás német nyelven : · 

- Osmeri Teleki Blanká.t és Lövey 
Klárát? 

- Mind a kettő barátnőm. 
- Önök leveleztek is. 
- I2en. 
- ~1iröl folyt a levelezés ? 
- Osi~ló.di boldogságomróJ, kie fiamról. 
-O o, bárón/5, nagyon szelJemeil asszonynak 

van eJism.erve; lehetséges· e, hogy nem talált 
volna ennél érdekesebb témát a levelezéere? 

- Nekem ez volt a legérdekesebb. 
Az auditor megcsóvál ta a fejét s folytatta: 
- Az önök házában egy mu]atságot rea;. 

deztek. - . 
- Ez többször megtörtént 
- Egy izben tombolajáték is volt. 
- Lehet ; nem emlékszem. 
- A tárgyak között egy dliliányzacskó 

is volt. · 
- N em emlékszem. 
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-goly volt, amikor -"Ketten egyedül" cimü da- Az esetről a következöket jelentik: - Egy maffia, agy bünszövetkezet alakult 
·rabját benyujtotta a ,., Vígszínház"" hoz, amely Vajda Gyula egyetemi tanárnak a Rá- ellenem, maly feleségem vezetése alatt . eszten-
hir szerint elfogadta e16adásra. Védője, Dom- koozi-uton volt egy szép villája, melyet halála dOk óta fosztogatott engem, most pedig láb alól 

. 'ovárv Géza dr. 8 vádirat· ellen kifogásokat után Vermes Lajos kolozsvári egyetemi tanár 
'-' vásárolt meg. A viliában lakott 8 feleségével, is elakart tenni. A dolog ugy kezdOdött, hogy 

adott ·be, amelyeket ma tárgyalt Langer dr. kit ezeUítt nyolc évvel vett el a Marosvásár- én megvettem a V aj da-féle villát, melyre 10000 
táblabiró elnöklésével a· budapesti bűntetőtör- hely melletti Jeddi községbőL A villa megvé- korona adósságot tábláztattam be. A feleségem 
V'ányszék vádtanácsa Liptá.k Irén az iratokhoz telénél hatábláztak a házra 10.000 korona adós- mindig a nyakamon volt, bogy menjek Sza
becsatolta Ketten egyedül"· cimü müvét is ságot, egyre unszolta tehát V errnest 8 felesége, badkára és rokonaimtól kérjekpénzt az adós-

e] "'l "'b' ó á · · ·1 ' l hogy menjen haza Szabadkára és rokonaitól . 
am yrv a lr s g tagJal ugy ?YI atkoztak, kérjen az adósság kifizetésére 10,000 koronát. ság kifizetésére. En julius 11-én el is utaz-
hogy tehetséges, értékes munka. L1pták Irén a Vermes engedett a kérésnek és julius 17-én el- tam és megmondtam feleségemnek, hogy szep~ 
vádtanács tárgyal6-termének eUíszobájában, háta utazott Szabadkára. · tember 7-én fogok visszatérni. Ekközben irtam 1 

mögött a börtönOrrel, vigan kedélyeskedett Amig Vermes Szabadkán tartózkodott, az- · haza, hogy a szükséges pénzt megszereztem. 
'flevetgélt mint akinek tetszik a helyzet Vé~ alatt 8 viilába költözködött L J. ügyvédjelölt. Alighogy ezt megirtam, névtelen levél jött, 
'tlőja a b~ós6 ... előtt elmeállapotának a .meg- Ezt látta 8 vill~ felső emeletén ~akó csaiád, de malyben ft"gyelmeztettek, hogy l""'J·J·ek hazo Ko-

• ae> • , ~ szomszédság 1s tudomással btrt erről s név~ u "" 
Tlzsgálását kérte, am1t a vádtanács el Is ren- telen levelekben értesitették erről a Szabadkán lozsvárra, mert baj van. Az első levélre nem 
-del t. Mikor kihirdették a határozatot a fogoly lakó V ermest. adtam semmit, de egymásután jöttek a névte- 'J 
J.eány elOtt, méltatlankodva tiltakozott : Vermes elhatározta, hogy visszautazik Ko- len levelek, malyekre tegnapelőtt elhatároztam, 

· - Kérem, ezzel tönkreteszik a kar- lozsvárra. Irományait és az otthon szerzett 3000 hogy visszajövök Kolozsvárra. : Ahogy megér- ,_ll 

'riéremetl koronát egy nagyobbszerű táskábahelyezve Ko- keztem, egyenesen a viliámha. haJ'tattam,· abol 
. lozsvárra utazott, ahová tegnap este érkezett meg .. 

.. Az elnök: megnyugtatta, hogy nem tartJák Ahogy a Rákóczi-uton levő villájába ért, mindent gyanus körülmények között találtam. 1 

,. 

~~ultntek,. csupán arról van_ szó, hogy van-e gyébanus körül~ényebket láto
1
tt,kminbek khövetkez- Ablkapu- éds a ko

1
nyhaajltóf nyitva volt, a szobák l. 

..aAW'a ereJe. , t en nem nyitott e a a ·ásá a, anem a a akai pe ig te jesen e üggönyözve állottak.. ~ 
Nagy Béla dr. királyi ügyész megjegyezte villa felső l~kójától kérdezősködött. . Vermes Mindjárt gyanusnak találtam 8 hel}zetet és .j .~ 

még hogy inkább zseni mint őrült mire a előadása szerm~ ezek figyelmeztették, nehogy szép lassan felmentem az emeleti lakóhoz. Itt 
l .r:-' é t . , .. ' a lakásba menJen, mert marényietet fognak el-
eauy ön rze esen és Jokedvuen, sőt tánclépé- lene elkövetni. Vermes e figyel.meztetés után a elbeszélték, hogy az istenért ne menjek be a 

·sekben lejtett vissza a fogházba. A folyosón rendőrségre indult. lakásomba-, mert agyon lőnek. Ott van egy 
rágyujtott a "Pénzem, az nincsen nékem, de Zavarodottságában elfeledte, hogy felöltő~, fiatal ember, ki az asszonnyal :együtt revolve
<van egy kis panamám" cimü kupléra, Rmelyet jét a táskával együtt a villa lépcsőjére he- riJkkel vár, hogy a belépés pillanatában lelöj:. ! 
·-yéb közönség híjján a börtönőr nagy tetszé- lyezte el B csak akkor vette észre, midőn s jenek és a Szabadk:áról hozott pénzt elvegyék. \ :·' 
tére adott elO. negyedik szomhsz

1
édig ért

1
-·

1
Visszatért a

11
táskáá- Hallva ezeket, a felöltőmet és a pénzestás- 1' ~; 

jáértt.. de azt se o sem ta. á ta meg - e op t k. 
-=== vermes Lajos a rendörségre ment, honnan kát ott hagytam a lépcsőn és a rendörségre l ~j 
~ VI' vo' mester cs ala' dl' dra' ma'J" a. rendőrök és detektivek kíséretében tért vissza rohantam. Eközben jutott eszembe, hogy a t 'l 
ill a lakására. Miután körül zárták a villát, Ver· pénzes táskárnat a lépcsOn hagytam, visszafu.. , . ' 

mes kinyitotta a szoba ajtaját, átmentek az totta!Il tehát, de már nem volt ott, csak a szo. l : 
ebédlOu a hál,ószob,ába, ~hol I. r-~ a Vermes l báimban a villanylámpa felgyulá_ sát és ujra el- l · Megakarta öletni a felesége? 

Távirati tudósitá$, 

Arad, augusztus 12 

N agyon hihetetlenül hangzó szenzációt je~ 
lentenek KolozsvárróL A dolog olyan bonyolult 
és képtelennek tetsző, hogy csak a legnagyobb 
fenntartással közölhetjük. Arról van szó, hogy 
.budafalvi Vermes Lajost, a világhirü sports~ 
'lbNlnt, nagybirtokost, a kolozsvári tudomány
. egyetam vivómesterét a ·. tulajdonát , képez 6 
, V aj da-féle viliában meg akarták gyilkolni, hogy 
~pénzét elrabo1hassák.. Vermes Lajost névtelen 
·levélben csalták el tegnape~ött Kolozsvárra 
.Szabadkáról, ahol édes anyjánál nyaralt, s Ko
lozsvárott akarták ellene a marényietet . el-
követni. · 

- Arra két katonát himeztek; -a magyar 
láncon tartj a az osztráko t. Ki himezte ezt ? , 

- N em láttam. · . · 
- Egy megengedhetetJen megjegyzés volt 

~atta ; ki irta ezt ? 
, - N em tudom. . · r: · • · 
- Hogyan lehet az, hogy az ön házában 

1örténtekrlíl nines tudomása ? 
- A háziasszony na.gyon el van foglalva, 

b vendégei vannak. 
- Talán vissza fog emlékezni, ha ezt'látja 

- szól a kapitány ingerülten, s az elötte levő 
:asztalra dobja hevesen a kérdéses doháa.yzaos
tót. - Nézze meg jól és ugy feleljen. 

- Most látom e taoskót elOszörf - felel 
• bárónő nyugodtan, de amint a jó ösmert 
-&acskóra néz, szive elszorul arra a gondolatra, 
-mily drágáD kellett megfizetnie szegény Lövey 
Klárának ez ártatlan kis tréfát. . . 

· A kapitány csodálkozva néz föl rá, majd 
-elkapja ~ zacskót s indulatosan hátra dobja. 

, - ÜD, ugy látszik, nagyon meggondolt' 
u-szony, de mégis sikerülni fog nekem önt za-
varba hozni, - mondja f9nyegetőleg. , 

_ - Alig hiszem ; soha nem követtem el 
-olyasmit, a miért joggal kérdőre vonhatnának, 
- felelt a. bárónő komo1yan. 

. - Saját irására talán mégis rá fog ös
merni - szól a kapitány kihivólag. ·· · . ·:. 

_.: Ha az enyém, igen, de ha · nem, ugy 
:-.soha nem fogom azt enyémnek elismerni.· 

A kapitány föláll . és. egy k_önyvet hoz el~. 
'V 6nusz nevelése .....: De Moustier-tOl. Fölnytt 

feleségével hazassagtörasben talfilták, l 
A nem valami erkölcsös látványra Ver· l oltását láttam. A rendörségre rohantam, hon- . 

mes halálsápadtan állt, de I. J. revelvorral na& detektivekkel és rendörökkel mentem visz- , 
fenyeget~e me~, h~ akii r öt, ak~r az asz- 1\ sza a villához, hol bementünk a szobába és I. l ·. 
szonyt bantam merz. Vermes nem 1s bántotta J.-t feleséggemmal együtt az ágyban teljeaeo. "i- .J 

öket, ~anem eltávozott a viliából és a re~dőrség- pőrén találtam. . , . .. j'' Í 
nél felJelentést tett I. J. és Vermes LaJosné el-~ Mit h..tb t rdul .t • J' L l 
len lopás, gyilkossági kisérlet miatt. . - a orga - mo t r .. m · I. • era · l 

A mai kihallgatások során ugy I. J., mint revolvert szegezett felém.· , . - ~ l l 
Vermes Lajosné tagad~k a t~rhükre rótt cse· . .Az volt a tervük, hogy névtelen levelek.. t, 

lekményt s az egész huneset kigo~~oláaá~ Ver- kel hazacsalnak lelőnek és a Szabadkáról 
mes boszuállásának mondták. A bunöR VIszony . , 1 . , 
beismerésén kivül sem a pénz eltünéséről, ~ozott penz.~me~ e r_ab~ljak. Ha. n~m vagye k 
sem holmi gyilkossági szándékról nem tudnak ovatos, tervuk sikerült lS volna, de 1gy a rend .. ' 
semmit. őrség megakadályozta a bűntény keresztülvite-
. · Vermes Lajost ma délelőtt meginterjuvolta lét. EsztendOk óta loptak és zsaroltak s rövid 

egy: kolozsvári birlapiró, kinek a következőket egy év alatt hat darab biciklimet árusitották eL . ,· __ f 
beszélte el:· . · ·· ·' · ·A bünjelek közt szerepel egy hosszu . i1' f 

egy lapot s diadalmasan mutatja a széljegyze
tet. A könyvben francia nyelven ez olvasható = 

"Az istenek királya bensO érzelmeivel láncolta 
magához szivétr" Széljegyzetben a bárónő. ke
zeirásával; ' , 

,.,Ez nem ugy tesz, mint a magyar király." 
· '·:-- Kinek az irása ez ? - kérdi a kapi

tány, kérkedő mosolylyal nézve a bárónöre. · 
,, -,.:- Az enyém, - felel emez nyugodtan. · 
.. -:- Nos ? ugye mondtam l· 

- Igen uram, az enyém és joggal irhat
tam ezt, mert abban az időben férjemnek nem
csak szive, de keze és lába is bilincsekbe volt 
verve. 

. . A kihallgatási bizottság elnöklő tábornok a, 
aki eddig szótlanul ült helyén, meglepetten 
emelte föl fejét és csodálkozva bámult a :fiatal 
asszonyra, kinek volt bátorsága szuronyok kö
zött t\llva, ilyen megjegyzést tenni. De bámul 
maga a jegyzőkön.yvet 1ró kapitány is. Majd 
féktelen haragra lobban, lecsapja a kezében 
lévő tollat az asztalra. s fölkiált : 

- ..._ Az egész család csupa prókátorfej, az 
embe:r nem tud kiokoskodni belőlük. -..... S te
hetetlenül ül helyén. Kis vártatva ismét meg-
szólal: , .. 
, __: Hát ezi irjam be a jegyzőkönyvbe ? 
· ' ....,.. Mindenesetre, - felel a bárónő - mert 
figyelmeztetem a kapitány 'urat,, .. én csak oly 

. jegyzőkönyvet itok alá, mely szavaimnak · tol~· 
má~a. _, . _ . ··· -1 ,, . '· · -_:· .· ,, ~· 
\ Kérdőleg néz a kapitány az elnöklő tábor~ 

nokra, mit tegyen 1 

L -...;.... Beirni, mondja emez lakonikus rörid· l ·· 

séggel s a kihallgatás véget ért. · .· 1 

MegnyugQdva tért vissza a há.rónő · szállá.·'> 
sára, hol már az egész rokon s baráti kör tü
relníetlenül várta és ugy melegébeA : elmondta 
az izgalmas kihallgatás részleteit. · , .· .. 

Másnap katonai futár érkezett a bá.rón6 
budai lakására. Meghivót hozott. A bárónőt •• 
fölkérték, hogy sürgősen jelentkezzék ismét a 
mai nap folyamán a hadbiróságnál. Nem ese-· 
kély nyugtalaoeá.ggaL siet a megszabott .órára 
a kihallgatási terembe. Ki volt ez időben bíz- . 
tos közel jövője felől? Ki ma szabad, holnap · 
börtönben sinylödik. Ki ma él, holnap halott. · 
8 a mai generáció idegessége nagyrészt emea : 
izgalmas idOkből származik.· · , -, . 

Udvarias előzékenységgel üdvözli a kapi~ 
tány. Kéri öt, legyen szives utólag aláirni azt 
a reverzálist, · amit tegnap elfeledtek aláiratni, " 
melyben kötelezi magát arra, hogy a kib.allga- · 
tásról eflY szót sem fog szólani. . . 

' :- Elkésett, kapitány ur, én már aündent; ~' 
elmo~dtam, --:felel a bárónő. . . : ••. ;,•,r'.: .. ~.: 

Ijedten sztsszen föl a kapitány. . " ., ,.· 
- Av. Istenért, hogy tehette ezt1 ' "' _ · ·· ' . 

' · · ........ De· hisz ez egész termés~tes. Nem le>~ 
het· érdekesebb esemény egy fiatal .. · atszon y 
szemében, mint mikor tizenkét: szurony, · között
kihallgatják a hadbiróság előtt oly vétek miatt, 
melyet soha el nem követett. Ne vonják be as 
asszonyt a pelitikába .. ···Ht~gyjanak bennünket 
gyermekeink .bölosője -meilett s akkor..- megóy-...,. 
hatják a katonai ti~oktartást. 

' .... 
~ :. . 
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papir, melyre I. J. olyan dolgokat irt le, hogy 
Vermes kérte betörésért ia az eljárút megindi
tani ellene. Revolverek, az asszonynyal folyta· 

· toU levelezések stb. szerepeinek még a bűnje
lek között. 

Ilyenformán a bünügyben még nem lehet 
tiszián látni B a további vizsgálat fogja kideri
J..eni, hogy házasságtörésről, vagy más bűntény
ről van-e szó. 

Kipusztitott család. 
Egy aradi asszony rémtette - Megolte ön

magát és két leányát 
- As Aritdt KiJzliJng tudósítójatól -

Arad, augosztus 12. 

Három halottat talált ma reggel az 
aradi rendőrség egy szegényes lakás
ban. Anya és két lánya megdermedt 
teste feküdt az ágyakban és a rendőror
vos megállapitotta, hog,y a haláltusában 
eltorzult arcu anya széngázt fejlesztett 
és annak. belégrzésével pusztitotta el 
magát meg gyermekeit. Hónapok óta 
kin z ó idegbaj ked veltette meg vele azt 
a rémséges gondolatot, hogy megsza
haditsa magát a fájdalmaktól és hogy 
g,Yermekei senkinek terhére ne legye
nek, őket is elviszi magával a ha
lálba. 

A megrenditő tragédiáról a követ
kezőkben számolunk be.; 

(A: boldog csalad.) . 
· Karácsonyi Miksa szabósegédnek a Virág

utca 15. szám alat1i há~ban van a lakása. Egy 
szobás, konyhás utcára szóló lakosz.tály, sze· 
gényes butorzattal, mely azonl:)an 'a boldogság· 
nak, a megelégedettségnek volt1a fészke. Ka
r.ícsonyi a Prinz Mórné aradi szabócég részére 
dolgozik s elég tisztességos 'keresete van. Fele
ségE:! ós két szép leá&ygyernieke Tolt. A csa· 
lád élete as utóbbi három-négy .hónapig csupa 

': derü és .melegség között telt et A szorgalmas 
apa minden keresetét feleségé:n.ek · kezeihez jut· 
tatta, c~alé,dját tisztasségesen rabáata, gyerme
keit a maga módja ezerint gondos nevelésben 
részesit.ette. Minden szabadidejét kö2:öttük töl· 

· tötte el. De nemcsak a szükebb , - családi 
· kör, a kiterjedt rokonság is intim életet 
' élt. . Példás összetartás jellemzi ast a 

. kört, melyben Karácsonyiék forogtak és a 
Virág~utca minden lakója a )-,gnagyobb tisz
teJet bangján beszél a gond.OE! anyáról,. aki már 
reggel három órakortalpon volt, hogy u iskolába 
készülö leányká.inak este kimO!ott ruháit ki· 
Vasalja. Önérzetes~ becsületes asszonynak is
merték és igy annál nagyobb részvéttel visel-
1ettek iránta az utóbbi hónapok al11ttt . amely 
idOben sokat azenvedett egy rohamosartft>jlödött 
id~baj következtében. Hisztér:i\i gyötörte és . 
teJjesen lel'OB.totta Karáesooyinét, aki tizenhat 
.esztendei boldog esaládi életének: romlását látta 
az 6 betegségében. Sulymt éK gyakori i(i}egro
Jwftai voltakt malyeket egy fejlődésben volt 

-,.dvbaj is tetézett. Férje szeretö gondossággal 
ipolta az időnként ágynak d6lt felesP-gét és 
Toltak hetek, hogy le ,aem vetközbetett, mert 
neje beteg é.gya mellett kellett virrasztania. A 
hátigazd.ájuk, Kádár 1•1rin azabómester, aki 
kiilönben az uszony nagybátyja is, nem gy6zte 
diesér6 azavakkal elhalmozni az egymásért élő 
házaspárt és meg is jg6rte, hogy· hűségüket 

~ meg-jutalmazandó, -végrendelets elkészitésekrR' 
., ...• kf~6őn fog róluk gondoskodni. :. 

: . (KéazUIIidél u· Ongyllkosságra.) 
· Tegnap e:ste is e«YÜU volt a esalá.ti OU 

"Voltak u asMOny ~~&iiJei és fivére is. Ban\td.· 
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goa beszélgetés közt telt el az idő és a azo
moru KarácsonyiDé felvidítására a szomszédban 
lakó Kondorossy építőmester. egy gramofont 
szólaltatott meg. Féltizenegy órakor készültek 
távozásra a rekonok. Karácsooyiné mindoyájuk 
meglepetésére ekkor igy szólt férjéhez : ' 

- Édes fiam, menj el te is hazulr91. Az 
utóbbi időben ugy is az én ápolásomma1_ töltöt
ted .tz éjszakáidat Mulass ma éjjel. Es át
adott férjének tíz koronát. 

Ett különösen érintette neje beszéde, de 
kiváltképen az keltett benne gyanut, hogy neje 
pénzt ad neki mulatásra, holott ez tjzenhat 
eAztendei háza.ssá.guk alatt soha sem fordult 
elő. Neje beteges lelkiállapotának tulajdonitotta 
ezt a különös kivánságot és azért ellenkezni 
sem próbált, annál is kevésbbé, mert az asszony 
ingerlékenységét kimélni akartll. Vendégeivel 
együtt távozott hazulról és az uton még sokáig 
beszélgettek az· érthetetlen jelenségről. Ekkor 
még nem sejtette, hogy a felesége már a halál
nak volt szánva két gyerm~ kével egyetemben. 
Karácsonyi, aki nem szokh meg az italt, egész 
éjjel ivott. 

Fél hét ól'a tájban került haza. Be akart 
menní lakására, de annak: ajtaját zárva találta. 
Bement a Mziflsszonya lakására, aki éppen a 
piacra készült és attól kérdezte meg, vajjon 
nem volt·e már künn az u1vat·on a falesége 
Kádárné azt felelte, hogy még nem látta az 
asszonyt. 

- Nem találom rendesnek, hogy Szavéta 
még eddig nem mutatkozott. Máe:kor már négy 
órakor munkaközben szaktam talál r1i, szólott a 
háziasszony. 

- D.gy látszik, szegénynek rossz éjszakáj11 
volt - mondotta Karácson~,i - azé1·t Qlszik 
ma tovlibb. Nem is háborgatom a esaládomat. 
Egyet fordulok m~g a városban és egy óra 
mulva bazll jövök. 

El is ment ujból hazulról. Mire azonban 
visszatért otthon~~ba,: már csak három bolttesft 
tet talált. · 

(Harom halott.) 
Kádá.rné fél nyoic óra tájban jött viss?.a a 

piacról és akkor Karácsonyfék lakásának ajta
ját még zárva találttl. Kiment a,::. utcára, hogy 
benézzen az ablKimkon, de a leeresztett .fiiggö· 
nyök. ebben megakadályozták• A:, 'férjének fi
gyelmét hivta fel a gyanus csendre és azt aján
lotta, hogy hivják el Karácsonyiné sttüleit, mert 
valami bajnak kellett történni a lakásban. 

Kádár elment a közelben_ lak.ó Pap MiJá
nékhoz és miután ott megtud~ )légy Karáeso
nyinéröl a'tok sem tudnak sem-rojt, elmondotta 
gyanuját és a rosszat sejt6 szül6k.kel egyetem· 
ben tért visj;ZS. R Virág·utcai házba. Kopogtak 
az ajtón, az ablakokon, de választ nem kaptak 
Lakatosért küldtek, aki csakhamar megél'keze\t 
és az álkulMesa.l (>;!.~nyitott ajtó feltárulása 
után megértették a~ agg' szülök, hogy miért 
nem felelt a leányuk az ll bljó szavukra. ~ 

Szomoru látvAny szi[lheJYe volt a ·Kará
csonyiék szohaja. Az ajtóval szemben álló két 
ágyon feküdt J{arácsonyi Míksáné és 13 éves 
Margit, továbbá ll éves Ilona leáoyának holt
teste. KülsO erOszak nyoma nem látszott rajtuitt 
de az ajtó feltá.rásávttl kicsapó ezéngáz . meg
magyarázta az éjszaka folyamán lejátszódott 
rettentő tragédiát. . 

A szoba jobb sarkán ál16 kályhában még 
izzott a faszén, melynck gyilkos gázai. kioltot
ták három ember életét. 

A kályha csove ki volt szedve á k(J
ny<'Jkbó1 és a falból lógott le; a rövid bajlásu 
oslS nyitott száján füst között omlott ki még 
reggel nyolc óra után is a gáz. A ká1yha mel
lett a földön he-vert két csomag faszén. A zaes
kók tisztasága bizonyitjll, hogy azokat csak: 

tegnap délután vehette a szareResétlen öngyil
kos, aki, hogy alaposan végezzen magával és 
gyermekei halálát is biztositsa, szinültig töl
totta a kálybát szénnel, amit a tulsok hama 
tanusított. Minden ajtó és ablak nyilás ken
dőkkel, törülközökkel gondosan el volt gyömö
szölve és zárva s igy a tüdőt gyilkoló mére.g· 
nem talált utat a szabadba. 

Félkilenc órakor érkezett meg lakása elée 
Karácsonyi. Mikor a küszöbön állva a kedvesei 
hulláját megpillantotta, mintegy varázsötésre
kicserélődött. Szivettépő sirás1·a fakadt, fejét a. 
falba verte, amiért elfogadta a tiz koronát és. 
engedett felesége unszolásának és a szörnyü:, 
éjszakát a házon kivül töltötte, amit tizenhat. 
esztend6 nlatt egyetlen egyszer sem cselekedett 
meg. 

(A vizsgalat.) 
Pap Milán, az elhunyt fivére a vAro;há·· 

zára ment és jelentést tett a megrázó esemény
ről a rendőrségnek, a honnau Scepkovszky 
Teofil rendörhadnagy ügyeletes rendörtiszt és 
Prol1ászka László dr. tiszti orvos mentek ki a 
helyszinére. A helyszini szemléből és a házbe-
Uek kihallgatásaból, az orvosi vizsgálatból két·· 
séget kizáró módon megállapitotta a rendörség:v 
ho@y külerőszak a halál beálltánál közre neJJ)t 
játszott és hogy valószinűleg az öngyilkos
asszony a tüzet akkor gyujtotta, mikor a gyer~ 
mekek már elaludtak, mert nem tehetti tet,. 
hogy egy tizenhárom esztendös gyermek ne ta
lálta volna gyanusnak, ha anyja körülbalül öt 
kiló faszenet rak a kályhába és azt meg·· 
gyujtva, minden szelMző nyilá'lt elzár. Pro-· 
hás?.ka dr. megá1lapitotta, ho~y a halál a fel-· 
fedeztetés előtt köJülbelill hat órával elöbbr 
állott be. Miudhárom halott a hátán feküdt. 
s a. hulla foltok: már bőven mutatkoztak. 

A heJyszinen is kihallgatott tanuk, a hází
gazd" és ennek neje, továbbá a megjelent ro·· 
konok, de a szoms:r.édok is, azt vallották, hogy· 
Karácsonyiné körülbelül három hénapja bisz
terikus baüa.l küzdött. Időközönkint er6s ro
bamai ·.voltak, melyek: iszonyu fájdalmakat: 
okoztak neki. A férjének azért adta tegnap este~ 
a tiz km'onát - mondotta Kádárné, a ki leg-
utoljára beszélt az öngyilkossal, - hogy a sok; 
á. tvirrMztot t éj szakáért m ul~ tással ká1·póto}j ilo 
magát. Arról, hogy halálra készül, még csak.:. 
egy célzással sem tett tegnap emlitóst. 

(A félénk asszony.J 
Pap Milán, az elhunyt fivére a következö

ket mondotta az Aradi Közlány munkatársi:\-· 
nak nOvére tragikus haláláról és ennek elöz
ményeirő]: 

- NISvérem előttem többször kinyilat
koztatta, hogy elpusztitja magát és mert neiXJ. 
akarja, hogy gyermekei bárkinek. is terhére le
gyenek, azokat is megöli. Szivbaj gyötörte az; 
utóbbi hetekben, amit lelki izgalmalt is fokoz
tak. N6vérem tudniillik félt egy törvényszéki 
tárgyalás következményeitől. Feljelentés van én 
ellenem és ellene tettlegességgel elkövetett be-·, 
ostiletsértésért és életveszélyes fenyeg~tésért a. 
a 'biróságná1. . , 

; ·.,Nem élem tul ezt a tárgyalást, még soha. 
sem állottam biróság előtt.. -' szokta sirva 
mondsni és mieUitt engem e1itélnének, inkább
magam ve·szem el az élctemet és pusztítom el 
ártatlan gyermekeimet. 

A bünvádi feJjelentés alapjául szo1gál6 
eset még májusban történt, amint azt az .4.radi 
J(dzlöny annak idején m1·g is írta. Egy farj
utcai áJJami elemi iskolai tanitó május lH-án , 
Karácsonyi M&riskát, a most.ani dráma egyik 
halot1ját megütötte. Ezért Pap Milán Kará-J· 
esonyiné öeose az utcán inzultálni akarta a ta .... 
nitót. A szegény Karácsonyíné azt hitte, hogy .. 
ebbOl kifolyólag neki és a leányának kellemet
lensége lesz a biróság el6tt. A hiutériitus asz
azony aggodalma alaptalan velt, mert az figy 
Díncs is a birósáf előtt. 

Az illet6 tanitó kijelentette ma ezerkeutö· 
ségünk ben, hogy mindji:\rt. az eset utállaz iskolai 
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~oodnokság megnyugtatta a szegény beteg asz-
.szonyt. · · 

. - Nem lesz ·semmi bajuk, nem folytatnak 
...aemmi eljárást maguk ellen, - mondta az is
kolai gondnok a szegény beteg nőnek. 

Ugy látszott, hogy akkor meg is nyugodott 
){arácsonyiné, de a betegsége később ·. folyton 
-ösztökélte és. nem hagyta pihenni. 

~ Lángban álló vonat..,,,, . 
Ujszentanna efőtt kigyuladt motoros. 

- Az Aradi Közl6ng tndósitóját61. -· 

Arad, augusztus 12. 

Ma este a Kisjenő felOl Ujszentanna állo
llllásra tartó 23. számu motorosszemélyvonat
·nak gépkocsijában a ben2-invezető cső szaka~ 

-dása következtében tüz keletkezett, mely az 
egész vonatra átharapó:zott és azt elpusztitotta. 
.A .kocsiban lévő uta.\10k közül . senkinek baja 
..nem történt, azonban néhánynak a podgyásza 
esett a tüz áldozatául. A kitünő szerkooetü ko
-csik, melyek a legmodernebbül épültek, oly 
tiéles feljárate-kkal vannak ellátva, hogy a vo
nat elhagyása teljes biztonsággal a legminimá
lisabb idö alatt megtörténhetik. Igy a nyilt 

';pályán égő vonat utasai a legnagyobb rendben és 
minden lázas sietség nélkül kerültek ·biztonságba. 

A tüz - mint tudósitónk jelenti ....- körül
i>elül egy kilométernyi távolságra az ujszcnt
annai állomástól, a nyílt pályán keletkezett. 
:Hét óra tizennyolc perckor, a manetrendszerű 
-idOben indult el Kisjenőröl a 23. számu sze
mélyszállitó motorvonat, melynek . nyolc óra 
négy perckor kell Ujszentanna állomásra be-· 
futni<l, hogy az utasok csatlakozást nyerjenek a 
Brádról Aradra 8 óra 51 perckor érkező vonat· 
.hoz. Az utasok a végállomás előtt körülbelül 
.egy kilométernyire egyszerre robbanást hallot
takt majd hatalmas zökkenést éreztek és 11r kö
vetkezO pillanatb&n a padokon végig fekvők a 
földre zuhantak. Ijedtség vett erőt egy percre a 
-vasuti kocsikban lévöltön, melyet azonban már 
:alig megmérhetC~ Iövid időn belül megnyugvás 
-váltott fel. A motor tudnüllik szempillantás 
.alatt megállott. 

Az utasok: az ajtókhoz rohantak és azt 
]átták1 hogy a motorkocsi végérőllángok csap
nak ki. Felrántották az ajtókat, kiugrottak a 
kocsikból a nyilt pályára éa a sietségben né
hányan bent hagyták podgyászukat, amely 
.csakhamar az egász kocsira áth.arapódzott hin
.gok martaléka lett. A kényelmes kijáratok rend-

. .kivül könnyűvé tették a menekülést, mert oly 
: széles méretekben 'V"annak épitvet hogy a ko

-csi a legnagvobb tolongás esetén .. is pár pilla
nat Qlatt kiürülhet. 

Az atasok életbiztonságát ezenkivül még 
<egy körülmény fokozta a legmesszebbmenő 
batárokig : Szabó Sándor motorvezet6 hideg~ 
-vére, éleslátása és a helyzetet azonnal felis
mer6 tudása. Mihelyt a robbanást nyomban 
'követO els<S lángnyelv láthatóvá lett, rögtön 
megállitotta a vonatot és igy történhetett meg, 
hogy mire a tüz a kupé falaiba kapaszkodott, 
.az teljesen Üres volt. A nyilt pályán segit
-ség nem volt kéznél és oltásra gondolni sem 
lehetett. · 

Az utasok gyalog tették meg Ujszentannáig 
.a rövid utat, ahol már tudtak a tüzrl'íl, mert 
;flZ ég6 'Vonat lángoszlopai messze bevilágítot
ták a tüz szinhelyét. A szentanriai állomáson 
átszállottak a már ott várakozó brádi vonatra, 
mely tiket kevés késéssel szállitotta be Aradra. · 

A lángok· martaléltává lett vonatban Masz
tig Emil, Lówinger Albert és Orbán Aba, to
vábbá három harmndosztályu utas podgyásza 
pusztult el • 

ARADI KÖZLONY. 

A tüz keletkezésének okát a vonaton uta
zott L11czay István, Acsev. főmérnök megálla
pította. A megejtett vizsgálat ezerint .a gépet a 
benzin tartálylyal összekötő csO elszakadt és a 
kiömlő benzin felrobbant, majd tüzet fogott és 
meggyujtotta a kocsi faalk:atrészeit. 

Elhalasztották 
. a közkórház kibövitését. 

Visszaküldött tervek. - A balllgymi
niszter Aradmegyéhez. 

\ ' . -- A:l. Aradí Kt'Jzl/Jny tudósitójától. -

Arad, augusztus 12. 

Az aradme~ei közkórház kibőví
tésének esztendők óta huzódó ügyé· 
ben sajnálatos fordulatot hozott most 
egy belügyminiszteri leirat. E leirat:. 
ban a belügyminiszter arról értesiti 
Aradmegyét, hogy a megye törvény
hatósága által a minisztérium utasitá
sára elkészített kibóvitési terveket nem 
hagyJa Jóvá., hanem uj tervek felter
jesztését kéri. Ezzel a visszautasitás
sal megint hónapokra, sőt talán évekre 
késedelmet szenved az aradmegyei köz
kórháznak kibővitése, melyet pedig a 
kórházban uralkodó állapotok a leg
sürgősebben megkövetelnek. 

A belügyminiszter áltlil most · visszautasi
tott terveket, mint annakidején megírtuk, a 
megve májusi közgyülésa terjesztette feJ. E ter-
vek szintén nem az első kibövitéei tervei a köz
kórháznak, mert a belügyminiszter az első izben 
készitett ti3rveket nem hagyta jóvá, hanem szak
embereket, egy egészségügyi f6felügyel<St és 
egy miniszteri. osztálytanácsost küldött Aradra 
és a kórházi bizottság ezeknek uta.sitá'3a alap· 
ján készitette el az uj terveket. Az uj eikészi
tett tervek a mai kórház gyökeres kib6vitését 
foglalták magukban, egy teljesen uj és modern 
sebészeti pavillonnal és a megfelelő gazdasági 
helyiségekkel. Az igy kibővitett kórház végre 
segitett volna azokon a mizériákon, melyek 
miatt már évek óta, különösen pedig a téli jár
ványos időben állandó a panaqz az aradmegyei 
közkórház ellen. A terveket felterjesztette a 
magyegyülés a belügyminiszterbez, abban a re
ményben, hogy a miniszter a szakközegei uta
sitására készitett terveket végre j67áhagyja, 
annál is inkább, mert a kibövités financiális 
oldalára nézve ilS teljes megegyez~s jött létre a 
megye és a kormány köz@tt. 

Ez a remény sajnos nem bizonyult alapos
nak. mert a belügyminiszter a terveket a mi
nap jóváhagyás nélkül küldte vissza Aradme~ 
gyének. A m.iniszteri leirat kifogásolja fóként 
az uj sebészeti pavillon és a gazdasági épü
let terveit. Helyteleniti az uj pavillon beosztá~ 
sá~ a folyosók és egyes metlékhelyiségek elhe·. 
lyezését., · szintugy azt, hogy a mosókonyha, a 
vasalóhelyiség és a raktár az emeletre van ter· 
vezve. A mostani sebégzeti pavillonnak belgyó· 
gyász at i pavillonná való átttlakitása ellen a mi • 
niszter nem emel kifogást. · 

A miniszt.)rium e döntése megint hosszu 
idllre elbalasztótta a közkórház kibövitését. A 
kórházi bizottságnak most uj tervek készítésé
ről kell gondoskodni és most már valószinünek 
látszik, hogy a közkórház nemcsak az idei, de 
még a következO télen is a mai egészségtelant 
Aradmegye szükségletét ki nem elégitG viszo
nyok között fog maradni.. 

AZ ARADI KÖZLÖHY TELEFONSZÁMAI : 
Szerkesztöség - - - ~ - 357 
Kiadóhivatal éa hirdetési osztály - 151 
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_ A primadonna pöre . 
Ruhapróba az aradi iárásbiróságnál. 

- Az Aradi K{)zl/Jny tndósitójától. - . 

Aralll, auga.oztue \2, 
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A primadonn&k nem sokáig kél"etik mJ.gokaL · 
Gyors&n vetkezddnek és ha.mar öltözködnek: Ha. 
nem ugy tennének, lekésnének a jelenésr6L, ki· 
vált az olyan látváoyosságban.. ahol minden felvo-- , 
násra két ruha. esik. Az ügyességüket tehá.t a pá
lyá.juk hozza meg. De ez az ügyesség osak az 
öltözőben érvényesüt És ez ká.r. A !ra.neia. vigjá
tékirók és bohózatgyárosok is igy vélekednek, 
azért teszik &t gya.krq az öltözdt a szinpad kö
zepére. Hadd mutassa be & müvéilzn6 a közvetlea 
szemlé~ettel is e téren kifejlődött tehetségeit., . · 

p 
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M.a.gá.tól értet6dík, hogy 'a primadonnák ottboa l J j 
is vetkezödnek. de a já.rá.sbirósá.goál már ritkáb- , Í .J 

ban teszik s épen ez a ritkaság adja :meg a.z igaz- . j fl.; 
ság keresésére felszentelt aradi palotában ma lefolyt ~~. f 
eseménynek érdekességét. Itt illik elmondani, hogy · : l · 
a törvénylátás komoly falai közé betévedt egy , 
napsugir és mosolyra kényszeritette a poros ak- · j' l 
tá.ka.L A menyezet szögletében leoelked6 pók il j 
beszüntette néhány pillanatra a légyva:Jásza.tot. é.s , t' 
pohos gourmandhoz iUő kéjes érzésael figyelt. l ·i 

Ennek az eltévedt na.psugá.ma.k ·pedíg V ás ár- j . f / 
helyi Tessa a neve. Aradi lány. ·A közönaég is- 1 ! j · 
m.eri a hangveraenytermekb6l Da a.zt nem sok:all i ! Í 
tudják róla, hogy a pozsonyi szinbámak: ősztől l ; i 
kezdve operaprimadonnája. és a jár&sbirósá.gon b&- ·l f i 
mondott nacion6lé adatai ezerint tizezer korona lll 
fizetése van. A szép ·. jöv6jü . müvészn6 aMobaa 1 j 
nem csak ,.ugy tévedt• a járásbi1'óságr&. hanem: ! 1 
céltudatosan ment od&-. mint - felperes. ! r 

E esiklandós dolog előzménye a kÖvetkező : l t 
A müvésznó selymet vásárolt é11 elvitte H. K. Jj 
aradi sza.bónőhöz, hogy. csináljon belőte egy költe~ fl 
m.ényt, azaz :. prin.eesse-ruhá.t, ami- végre UJ mirtd- ~~ 
egy •. A. müvészn~ rossznak találta a termaflHÚ~z irt tl 
aelyem..M.st és a' kárbavMzett · selyem <c á.rá.ba.n 64: It 

. . ~ 

korona erajéig kártéritési pert inditott: . H. ~: tUS... · · 

bónő elleU:. ~ '-. 
· A biróSág a. mai~ bölcsességét rendesen latin . · 

közmondásokbóf mérití.' Itt is az a.udiatur et alter& 
panf alapjin 'cselekedett és meghallgatt& a pa.na. .... 
sr;olt télt i~. A, m&si~· félnek Kertész Miksa dr .•. . 1 

fogt~ péirt,i~, !'értést . űgyvéd ·· előadta., · h.Ggy ti . ! 
szöroyen ért a toalettügyekhez s ezért ·.nyugodt .. ! 
lélekkel mQndhatja, hogy az a ruha . valÓ!iá.gOB ' 
csoda. De bizony nem esoda,. e~sködik a müvész-. 
nő, hanem yalóságqs fussar murlk:a . 

A biróság 'l~ia, hogy itt .. esak sz.é,rlók vi-: . 
hetik. diilőre ~ -igazsá,g.ot,. Jöttek tellit - ~r:ákér~ : 
t6k; dé a sza.kért6k· is . osak ugy' szakenhetn~l, · 
ha embert litnak a raháb&B · ~8 podii · -tte.!ll &kár
kit, hanem azt az embert. akire uabták. : ,·, · · ··. 

- Ha. qsak ez ke:U, ezen segítbetünk - szólt : 
a vállalkozó müv~znő és kérte a ~t, hogy 
jelöljön ki részére egy szobá.t, ahol itöltözködhetik. 
A biróság vá.la.sztá.s& u ügyvéeli lilllPbár& esett, · de . 
természetesell el.óbb _ kitassékelték az ügyvéd urakat, 
&kik éz alkalollliD.a.l .csak vonak.adva 45 Cá.jé sziv
vel távozt&k. 

& müvésznlJ gyo~an átöltöcköciött ~ .már öt 
pere mulva megjele11.t a ·szobáb&n. EkkGr vette kez
detét a aa.kértés., A s~akértókaek: jnuuk volt a 
tüzetesebb szem.léhez. Kertész dr.. pefiig eaa.k illő. 

tá.volban dicsérbette a mestermüvet, ·amely dicsé• 
retr6~ nem tud.hatG biztosan, hogy a ruhár& •agy. 
a viselőjére értette. Ugy belelé UGDh&ll konsta-. 
tálta, hogy v&tl.ll.8k pero~k u !Hetben, amikor jobb 
ez&kértőnek,-m.int i.igyvédnek: le:ani. ;" < r, . ;., 

A szakértai szellile a felperes ttri•adcmna 
igazával végz~dött. :A sza.kél't6k ngy&nia más vé
leményen voltak,. mio.t Kertész dr., az alperes sza
bónő képvise~je ~ a eirósá.g a szakértők irélemé
nyét tette a magMv( Itéletr& ugyan D.dBl került.& 
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sor, men az alpereet, aki nem jelent meg, el6bb 
kihallgatJák; de Vásárhelyi :reasa. mosi már bizto
san megkapja. a selyem árát, • szabóntí> pédig ke
reshet ruhájához egy másik primadonná.t, akire 
nem szabta. Hátha annak illik a termetére. 

' 

A fiumei bankrablás. 
.·,.l 

l 

'·1 í 
A fekete banda. - Eredmény

telen nyomozás. ' ' 
i '··l' 

Thirati tudósitás. 
Arad, augusztus 12. l J ' 

1 
: l· : A Fiumei .Népbank-ban történt rab-
!. i 16gyilkosság tegnap elmenekült tette
: '~ seit még mindig nem tudta kézreke-

riteni az a temérdek rendőr és detek
tiv~ akik a kikötő város egész kör
nyékét felkutatták. Azt hiszik, hogy 
Fiuméból nem messze szálltak vo
natra és talán Bécsbe utaztak. Megál-

: · lapitották, hogy a Budapesten tegnap 
eltogott orosz munkás is büntársa a 

· fiumei banditáknak. Azt is kideritet
iék, hogy az üldözött haramiák egy 

, ., · ugynevezett orosz fekete banda tagjai. 
, Ezek a legveszedelmesebb gonoszte
·vók s csaknem minden nagyobb ·vá-
rosban vannak büntársaik. . · 

A nyomozás mai hírei itt követ
. keznek : ... · 

A.:~~ éJ•zakal uyomozáli. 

A Fiuméban történt bankrablás ügye egósz 
~jszaka foglalkoztatta a budapesti fllkapitá.ny~ 

·l·. ságot. Mar tegnap a f4kapitányság megállapi
-· totta, hogy a tettesek Fiuméba utazásult előtt 
. , Budapesten, a Dagály-utca 7. számu ház har

madik emeletén a 60. számu lakásban laktak. 
· 

1 [tt házkutatást tartott a rendőrség és megálla
;~:itotta, hogy a megsziJkött rablók, Orioff Péter 
~ Spektor Mibály 8 Dagály~utcában néhány 
létig laktak. Megtalálták a fényképüket is. Azt 
nég az éjszaka sokszorositották s a ma reg .. 
~e1i express-vonattal 10-10 példányban el-

. l : ~üldték a fiumei rendőrségnek.' .A lakásban meg-
·l 
· ., · aláita a rendlírséi a rablók levelezését is, ame-

vet Budapesten hagyott társukkal folytattak. A 
ablógyilk:os szövetkezetnek ez a negyedik tagja 
. [riviczki Abrabám velizai (Oroszország} szü-
ttésü 24 éves zsidó szerelő, akit még az este 
'a.rkadi és I:larmath detektivek kinyomoztak 
!J bevittek a fökapitányságra. Kriviezkit tol
mcs segitségével éjfélután kezdték ltiha.ll-
atni. . , 

' '" 

l Krhfezkf ,;ralJomása. 

,. l Kriviczki kezdetben megtagadott minden 
.. l .lvilá.gosítá.st lakótársai felől. Amikor azoaba.B 

l lmutattá.k: eMtte a lakásban talált fényképe-
j ! ~t és leveleket, valJani kez-dett. Mindenekel6tt 

'·1 jelentette, hogy a fiumei bankrablásról nem 
::1 llt tudomása. Ezután e]mondotta, hogy öt év-
, l •l eselOtt Rostovdonban ismerkedett meg 
·1 '?ektor Mihálylyal, a.ki ekkor cipöárusitással 
i- ~ ' l glalkozott. Két esztendeig tartottak barátsá-
: ! .t s ekkor Spektor Poltavába ment, majd ké- · 
· ~ bb· Galiciábó1, · Lembergből irt levelet Kri~ 
· l · )Zkinek. Spektor Lembergben kanális mun.;. 

Jatoknál mint napszámos kereste a kenyerét. 
07 -ben Spektor már Budápestrl'íl irt leveJet 
·akkor még Rostovdonban tartózkodó· Kri
~zkinek. Levelében jelezte, hogy Budapesten 

.,.. a munka és hítta Kri viczkit. Ő hallgatott a 
~ásra és 1907. decemberében Budapestre uta
•.t. -Ujpesten a jutta-gyárban csakhamar mun
'.loz jutott~t.k. Itt azonban nem volt marada
~. Fiuméba utaztak. A Porto Frankon · nap;. 

ARADI KOZLON"\.-. 

számoskodtak, Susákon laktak, de rosszul ment 
• dolguk. Visszajöttek hát Ujpestre. . 

Kriviczki a Schliok-gyárban, Spektor a 
hajógyárban dolgoztak. Néhány hónappal ké
sőbb levelet kaptak Limanovából (Galioia) egy 
közöa ismer~süktöl, aki odahivta l'íket. El is 
utaztak. 

Limanovában a petroleum-gyárban kaptak 
alkalmazást és itt ismerkedtek meg Kisinovszky 
Salamonnal. Állandóan sehol sem tudtak meg
telepedni ]'olyton balyong1ak, vándoroltak. Li
manovából most már hárman Lernbergbe men
tek, ahol Orioff Péterrel kerültek össze. Lem
bergböl Krakkóba, onnan Fiumába utaztak. Itt 
néhány hónapig Eckl szerelönél dolgoztak, majd 
megint visszatértek Ujpestre. Késöbb Budapes
ten a Dagá1y~utca 7. szám alatt béreltek lakást 
és mindannyian együtt: dolgoztak a Hirsohl és 
társa Izabella-utca 18. szám alatti szerelö-cég
néL Közben· Kisinovszky Kistarcsára utazott 
munkát keresni. Julius 1H-én valamennyien 
kiléptek 8 munkából. Orioff és Spektor augusz
tus l·én Bécabe utaztak:. ahol .már várta öket 
Kisinonzky. Budapesten egyedül Kriviczki 
maradt, akivel állandóan leveleztek. 

· . . " Kéuöliidé• a rablásra. 

Ezeket vallotta Kriviczki, aki azonban ha
tározottan tagadja, hogy a fiumei büntény meg• 
beszélésében résztvett volna, vagy arról tudott 
volna, hogy társai mit terveznek. A nyomozás 
adatai szerint azonban ugy látszik, hogy már 
régóta terv·ezték a rablást. Va1ószinü, hogy az 
ujpesti bankrablás adta nekik az ötletet. Az elő
készületre mutat az is, hogy julius végén va
lamennyien kiléptek a munkából és Bécsben 
adtak találkozót a Kista•·csán dolgozó, . Kisi· 
novszkynak~ .. . ,. 

A Dagály-utnában talált leveleket 1,1 rend
Orség átadta Czigorian ,Jakab orosz tanárnak 
lefordit~ végett. Ma Spektor eimére levél ér
kezett Rostovdonból. A levelet Spektor szere
töje, Kiisjena Alexandra irta. Ezt a levelet is 
lefordíttatja a rendőrség. A rablók arcképeit ma 
megküldte a fökapitányság a bécsi ·rendőrség

nek, valamint az európai városok · és kiköt6-
városok rendőrségeínek. 

Egy fővárosi hirlapiró beszélgetést folyta
tott a Hirschl és Társa céggel és arról győző
dött meg, hogy Kriviczki vallomása teljesen 
megbízhatatlan. Hírschlék üzemvezetője a kö
vetkezőket mondotta : 

- Kisinovszky kivételével, a többiek 1908-
1909. telén a cégnél dolgoztak Fiuméban (tehát 
nem Eckl-nél) ; a cég ott a máv. fiumei tárhá
zában végezte a villamos berendezést. Arnikor 
ezt a munkát befejezték, a munkásokat mind 
elbocsátották. 

Ez év április 23~án jelentkezett Budapes
ten munkára Kriviczki, akit felvettek. Május 
14-én felvették Spektort, junius 6-án pedig Or· 
loffot. Julius 31-én, miután megszünt a munka, 
valamennyit elbocsátották, bár józanéletü, szor
ga.lmas, megbizható munkások voltak. ·. 

1 ·i Eg;y detekt.Jv eliJel!lzélél!le. 

· Kriviczki elfoqatásának részleteit Sarkadi 
detektiv igy mondta el : · 

·~ · - A rendőrségnek tudvalevőleg · van az 
orosz maoekültek nyilvántartására egy külön, 
kitünő rendszerii lajstromozás&. Két perc alatt 
ha kell, már tudjuk, hogy hol lakott legutóbb, 
és azt is, hogy honnan került föl, viselt dolgai
kat ismerjük hajszálnyi pontossággal. 

Amikor a fmmei rendörségtöl a távirati 
megkeresés jött, nem az elkülönített oroszok. 
közptt kerestült a gonosztevőket, hanem a be
jelentO lapok között. Nyomban rájuk is buk
kantunk. A fortalmazó ur kiséretében elmentem 
a Dagály-utca -1. ~zárou házba

1 
özvegy Kovács 

Gyulánéhoz, egy munkása.sszonyhoz, akinél hu
zamosabb ideig yoltak az oroszok beszállá· 
solva. Kriviczki Abrahám nem volt otthon, a 
lakás zárva volt, mert Kovácsné valamelyik 
rokonánál tölti vidéken a forró nyári hónapo~ 
kat. Kriviczkit megbizható embernek tartotta 
és átengedte még az ő szobája kulcsát is. 

19(J9. augusztus 13. 

Várnunk kellett és vártunk fél tiz óráig .. 
amig Kriviczki megjött. Fiatal munkásember, 
24 éves, minden különös karakter nélkül való,. 
olyan. mint a kültelken lakó fiatal munkásnép
ség legtöbbje. Megijedt, amikor megtudta, hogy-
hatós.ági emberek várják. . 
. - Ich nicht gestolllen, (én nem loptam) .. 
- mondta töredezett németséggeL 

Fölvezettük a lakásra és itt nyomban ház
kutatást tartottunk. Miközben mi őt odalent 
vártuk, kapott egy levelet, amelyen orosz bé·· 
lyeget vettünk észre. Mielőtt még egyáltalában 
fölnyitotta volna, mi a törvény értelmében ezt 
is a többivel együtt ]efoglaltuk. A levél Ris .. 
tow városából jött, az irója Kisijena Alexandra,. 
aki sok szerencsét kiván imádójánalt minden
fajta váJJalkozálilához, kéri, hogy tartsa emlék&-. 
zetében és jöjjön haza minél hamarább. 

A llumel oyomozA•. 

Fiume város rendőrkapitánya ma egy uj
ságiró elött ezeket mondta : 

- Nyomok vannak ; számtalan 
nyom, de kétségtelen, hogy ez idif • 
szerint egyik sem vezet célra. A rend... · 
őrséget elhalmozták a rablókra vonat ... • 
kozó adatokkal. Egyik itt, másik ott 
látta őket, de be kell vallani, hogy· 
eddig semmiféle eredmény nincsen. A 
budapesti rendőrség nyomozása érté
kes adatokat juttatott kezünkbe.. · · 

· Tegnap megjelent a fiumei· fl'íka:pitánysá- · 
gon a Fiumei N ép bank részvénytársaság igaz-. 
gatósági elnöke és 10,fXXJ koronát adott át a. , 
nyomozás · céljaira. Kijelentette ezenkivül u 
igazgató, hogy amennyiben ez az összeg kevéa 
volna, a bank korlátlanul rendelkezésére áll a : 
rendőrségnek. · 

'A letartóztatott Kisinovszky Salamon áll- .;_, 
hatatos8ll tagad a fiumei rendllrség ··fog há ... -
zában. · ·. · · ~ ·' - ~· · ' · · 
, : ..._ Hagyjanak békében - mondja . .:...::_ nem: ·; 
tudok semmit. Szegény ember vagyok, ~oldulni 
voltam a bankban. 

Mikor felmutatták neki a zsebeiben talált 
elrablott bankjegyeket~ igy sz6lt : 

- Igen, nálam volt; a szolga ideadta .. · 
mert félt tölem. Én nem is kértem. · 

Azután megmutatták neki a Browning ... 
revelvert, melyböl az utcán menekü1ve lövö} .. 
dözött. · 

- Az igaz, hogy ez az enyém és az ia 
igaz, hogy löttem, de miért aJdöztek?! Hisz,. 
én nem bántottam senkit? 

Kisinovszky társaira vonatkozólag nem ad 
semmiféle fel világositást. 

A gyilkosság áldozatát, Milosevios igaz.. .. 
gatót ma boncolták fel. A golyó az agyba fu.._ · 
ródott és ott meg is találták. Temetése holnap 
Je&z nagy pompával. 

· A Il'iumei Népbanknak, mely a rabló
gyilkosság óta zárva volt, ma ujra a rende&. 
időben megnyiltak helyiségei. 

Ratkovics János rendőrt, .aki tegnap élete-
kockáztatásá val fogta. el Kisinovszkyt,. ma vá- " 
rosszerte nagy óvációban részesitették. Holnap. 
nyujtjá..k át neki Fiume város elismerő okleve-. 
lét és a pénzjutalmat. Ratkovics mindössza.. ,. · 
négy év óta rendőr, aniOtt ;iparos volt. ·' 

Fekete banda Flumében. 
; ~ / ,·. 

Éjjel jelentik Fiuméből: 
A vakmerő rablás még ·mindig

nagy izgatottságban tartja a várost. a. , 
rendőrség nyomozása kideritette, hogy 
a rablók egy organizált fekete banda.., 
tagjai. A rendőrség a három rabló it- ,· .. 
teni lakásában tömérdek orosz és_ 
francia nyelven irt levelet, továbbá · 
fényképeket, utleveleket, okmányokat.~ 
foglalt le, . azonkivül több zacskót, 
melyekben valami fehér por volt ... 
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1909. augusztus 13. , 

Ezeket kémiai uton fogják megvizs
gálni. A talált levelek Berlinből, Pá
risbol, · Montekarlóból és Zürichből 
vannak keltezve. A rendőrség az ira
tokat tanulmányozza és azt hiszi, 
hogy · szenzációs eredményre {Qg 
:akadni. · 

Megtudta a rendórség azt is, hogy 
a három orosz ismételten az itteni 
községi takarékpénztár iránt érdeklő
dött és végre is a népbankot sze
melte ki. 

A Dienekültek Dyomodaa. 
Piuméból jelentik: A két m-enekültnek ed- · 

dig legkisebb nyomát sem sikerült megtaláhr.L 
A nyomozással megbizott rendörtisztviselő meg
kérette a máv. forgalmi fönökségét, hegy a hor
vátországi vasuti állomásokQ'Il figyeljék meg a 
jegyváltásokat, mert erős a gyrom, hogy a k-ét 
megszökött rabló gyalog távozott Fiuméböl és 
val8Illelyik közeli állomáson ül vonatra. A rend· 
(irség azonkivül detektivelret küldött a zágrábi 
vasuti vonal átkutatására. 

Batkovle• rendór Jutalma. 
· A Magyar Általános Hitelbank fiumei 

fiókja meleghangu levél kiséretében száz koro
nát küldött a rendőrségh~ RatkfJvics, a Ki
sonovszky elfogójaszámára. A fiumei városi·ta
nács Ratkavicanak 400 kof'QDa jutalmat ·utal
ványozott és kinevezte első osztályu rendlSmek. 
A pénzt és a kinevezést az alpolgármelrter a 
városi tanács és a reprezentána0k jelenlété-

. ben szép beszéd kiséretében adta át Ratkovics
nak és a rend6r királyi kitöntetése iránt is 
tett lépéseket. 

Egy terhel~ levél. 

A bucl.apesti dagály-utcai házkutatásnál 
i.··.. többek között egy orosz szövegii levelet talál
t. tak. Az érdekes levél magyar fot'ditása a kö-

~,vetkez~edv~~ ba~átom f Szerencs~sell 

l 
,J 

megérkeztünk és ha, ez sikerül., 
boldogok leszünk. Spektor mindent 
ügyesen megtudott és nem le
szünk olyan bolondok, mint Há
jemék voltak. A madarakhoz még 
egy pár dinamit-patront is sze
reztem. Csak isten segitsen és két 
hét mulva odaát leszünk. 

Ölelünk mindnyájan 
Sal. 

A levél alá.irása Salamon röviditése. A. 
rendörség valószinünek tartja, hogy a "mada
rak" alatt revolvertöltény értendő, a Hlljem név 
pedig az egyik ujpesti bankrabló keresztneve. · 

Éjjel jelentik Budapestről: M~ este a 
rendőri őrizet alá vett Krivickí Abrahámot 
három detektiv Ujpestre kisérte, hogy megál
lapitsák, vajjon tényleg a megnevezett házak
ban lakott. Kitünt, ·hogy Krivicki e részben 
igazat mondott. Krivicki Spektorral együtt 1907. 
novembertől 1908. áprilisig lakott · Attila·utca 

j . 141. szám alatt, 1909. ápril. isban pedig Orloffal. 
r~· együtt a Beniczky-utcában lakott. ~ 

. ) . IRODALOM ES MÜVESZET. ·, 
' * Fóti Frida esli.üvöje. A'/. aradi szinház 
i · volt bájos naivájának, most a temesvár-budai 

szinházak kitünő primadonnájának, Fóti Fridá
nak augusztus 16-án lesz az esküvője a buda
pesti dohány-utcai templomban. Krausz Oszkár 
dr. budapesti orvos veszi feleségül a müvésznőt, 
aki még két esztendeig tagja marad Krecsányi 

. társulatának. : · 
."_ * Napoleon és Josep,hi~e ... A nagy ~rancia 

., császár a dicsőséges "LHmre megteremtőJének: 
' Napole~nnak: életéből meriti tárgyát az a meg

rázó hatásu kép, melyet az Uránia szinház mai 
müsorában "Napoleon és Josepbine" eim alatt 
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mutat te. A hatalmának tetőpontján álló fran
cia imperátor felséges és törvényes hitvesévé 
emelte magához Josephinet, kivel azonban 
ideális boldogsága csak nagyon rövid ideig 
tarthatott. Megrázó momentumokban látjuk a 
gyönyörü, mesés kivitelü képen Bonaparte nagy 
szenvedéseit, amint Josephloe lemondását az ál
lamtanács előtt, az egész udvar jelenlétében alá
irja. Befejezésül az éneklő gép - mozgófény
kép kiséretében - Ma8.. Titracini müvészeté
ben a Mignon opera nagy koloratur áriájával . 
gyönyörködteti a közönséget. Folyó hó 16-tól . 
kezdve hétköznapokon ez eloodAsok ismét d. u_ 
6 órakor kezdődnek. 791. 

Sztrá;"koló fá!]cosok. 
· ,EojkoHált fáncmesfer. 

- A:L Aradi $1Jzl/Jil1J tudósitójától. -

Arad, auguszttls '12. 
Bár nem a legkellemesebb dolog nyá.ron, "&b

ben a tikkasztó melegben táncot tanulni, mégis, 
télen nem jut táncmester a kisebb helyeknek és 
azért Pécsr61, Eszékról, Nagykanizsár61 a ssün
idöben szállnak ki a tánemeaterek a nagyobb köz
ségekbe táncot tanitani és ha. ideges a táncmester, 
ekkora. nagy melegben elragadja a heve és biz 
neni a legudvariasabban figyelmezteti hibáira még 
bájos növendékeit sem. 

Siklósan Kimmelberg tánctanitó a Pelikán 
nagytermében gyűjtötte egybe Terpsychore növen
dékeit és a. legjobb há.zakból való leánykák ké
szültek, hogy a téli mulatságokon már értsenek 
a keringóhöz, mazurká.boz, polkához, pas des 
quatres és négyeshez. Ment is szépen minden, da
cára a. nagy melegnek, csak az a baj esett, hogy 
a táncmester kissé elvetette - a sulykot, amikor 
olyan tonusban figyelmeztette a kisebb és nagyobb 
b&bá.kat a hibákra, melyet azok finomnak és url-
variasnak épenséggel nem tekintettek. " 

A növendékek és szülök, akik rendesen vé
gignézték a. tlncóráka.t, .összesugtak és pénteken 
kimondották, hogy a tánemestart bo jkottálva, 
nem tanulnak tovább táncolni. Egyszerüen 
sztrájkba. lépnek, amig a. bókoknak és illemnek 
is diplomás tanára. meg nem követi tanitványait és 
azoktól bocsánatot nem kér. A fiatalság e határo
zatát a tett követte és hogy arról a siklósi közön
ség is tudomást s2.erezzen, az esettet kiplakáti
rozták. Ezeken a pla.kátok0n mulatott kedden és 
szardán egész .Siklós. A főszolgabirénál keresett a. 
táncmester oltalmat rooitens növendékeivel szem
ben, de ott se kapott más ·vigasztalást, m.int lépjen 
a boesánatk:Méa mezejére, más segitség itt nincs. 
Tegnap ismét táncóra ovolt é5 Jrivá.nesian ·várták, 
milyen fordalatot vesz a ·bojkott. Valamennyien 
eljöttek, akik a mzusr& jelenllkeztek, de a tánc
órára esak négy pá.r. ment a. tel'OOlbe, mig a 
sztrájkolók a kill$6 tennekben ütötték föl a 
sztrá.jktanyát, lesa.jnálv& azt a négy párt, maly 
megtörte a sztr.ájkot. Mi W>sz a ~ége a sztrájknak, 
senki se tudja, de egyeMre még er6sea tartják 
magukat a. sztr&jkoló növeDdékek és a tá.ncmester 
it, akinek müvészi önérzete lázad fo1 a. bocsánat
kérés ellen. 

TANÜGY. 
(-) Pályázat a Felső Kereskedelmi iskolán 

tandijrnentes helyre. Az aradi Kereskedelmi 
testületnek azAradvárosi Felső Kereskedelmi is
koJánál rendezkezésre áll? alapítványi helye 
üresedésbe jövén, arra ezennel pályázat hirdet
tetik. Pályázhatnak a gimnázium, vagy reál
Ít\kola, vagy polgári iskola IV- ik osztályát, 
vagy a felsö kereskedelmi iskola I.. esetleg 
II-ik osztályát sikerrel végzett ifjak. Szegény 
kereskedök, vagy kereskedelmi alkalmazottak 
fiai elsőbbségben részesülnek. Az iskolai és 
folyamodó szüleinek anyagi viszonyait igazoló 
hatósági bizonyítványnyal ellátott kérvény~k 
alulirott testületi elnöknél 1909. évi au~usztus 
hó 21-ig nyujtandák be. Tedescby Viktor, az 
aradi kereskedelmi testület elnöke. 
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A hak'Áarát áldozatát rehabilitálták~ 
• A P. N. mai száma jelenti·: 

Április elsején izgalmas szenzáclója volt 
am1ak a pesti társadalomnak, mely számára az 
emberi élet a kártyaszobák zöld asztala körül 
kezdődik és végződik: egy ·postaf6tiszt, miután 
ta saját pénúböl egésr; vagyont hagyott ott az; 
Erzsébetvárosi Kaszinó játéktermeiben. hozzi\.;. 
nyult a posta pént:éhes és az igy szerzett · ti
zenegyerer koronával még egyszer, utoljára,. 
megkisérlette a szere.ncsét. Nem sikkasztott,. 
nem tesait, hanem lopott a sz6. legdur
vább értelmében. A Nádor--utcában leviS· 
Budapest ·5lt számu postahivatalban felke· 
reste egyik bdtját, S<!bnbert Károly postaflS·· 
tilil~et és mialatt u pillanatra kifordult a szo~ 
báiból, •z asZitalon levlS pén~eskosárból kimar• · 
.kolt iHenegJ da.ndJ ~resbankót. Azután el
ment • .Józsefvárosi Körbe, ahol még egyszer,. 

: 10toljára, sze.rencsét próbált. De hiába, a sze
: n-encse egésl'len elSordnit ~le és a postás -
! 1/JonÍlth Arminnak hivják - épen az utolsó. 
i .:garasokat 'tette a ká:l.'tyára, mikor érte. iöttek a 
' -detettivek .as a "fókapitányságra vitték •.. 

- Százezer koronát hagytam ott a bakka-. 
: ·;rat-a.sztalnál, - vallotta be sirva a szerencsét ... 
r ]en -ember éjszaka " fökapitányságon. 

. Donáthot leta.rt~~ztatták, de a család:'. hama
: .roswn öss~eszedte a tizem.egyezer koronát, meg· 
' téritette a kárt és Donáth szabadlábra került 
· Az eljárás azonban folyt ellene: a posta !egyel
; mi~l, az ~ügyészség pedig bűnügyi vizsgálattal 

vett részt az ügyben. De .. nemcsak Donáthnak 
' ]ett -oka megadni az árát annak, hogy buda· · 
( ·pesii kasz!nókban nyilvános rablá.~ok folynak : · 
. :a posta.igllf;gatóság Schuliert ellen is vizsgálatot 
; inditott) «ondatlansAg eimén és a miatt, hogy 
, "igen jó viszonyban v-olt Donáthtal, s6t közös 
"'Váitiik voltak. iDddig még rendben lett volna 

· :a 'delog, de · ami ezután következett, az . 
téppen olyan különös, mint a nagyközönség.·· 
~lőtt ismeretlen dolog. Az történt, hogy Donáth. 
.Armmt, a felfüggegztett postatisztet, hivatalos 
.grvoEfi vizsgálatnak vetették alá. Az orvosok 
- ll6ll tart.Qzik a dologra, hogy milyen okbó{ . ·" 
- k.ijelenteiték, hogy Donáth a lopás el.köve~ 
tésekor nem V{)}t beszámítható. Az orvosok kö
zölték ebbeli Téleményüket a postaigazgatóság
gaJ.. amely a Donáth beszámitha.tatlanságát 
tudomásul vette és ennek következtében 
Donáthot állásába visszahelyezte. Egyszer
smind ~nb_an littette a betegállomány-
ba és meginditotta a nyugdijaztatáshoz szük
séges eljárást. Nem alkalmazhatják~ mert 
megbízhatatlan. a nyugdiját azonban csorbítat
lanul megkapja, mert nem volt bes2:ámitható. 
Még ez sem valami világraszóló dolog : utó- · 
végre lehetnek jószivü emberek a postáná.l és. 
az ügyészségnél is, amely utóbbi szintén meg
szuntette ·Donáth ellen az eljárást. Hanem 
az már különös, hogy ez a jószívűség csakis 
Donáthtal szemben nyilvánult meg, . mert 
a Schubert ellen meginditott vizsgálat még 
mindig folyik és a szarencsétlen embert ebből 
kifolyólag folyto,n zaklatják.. Schubertet tulaj
donképen feUüggesztették, a fizetését M-onban 
kivételképen megkapja és szolgá.latra is be van 
osztva a főpostára, a nemzetközi távjrda-leszá
molási osztályhoz. EzidOszerint azonban nincs 
Budapesten. A dolga ezidőezerint ugy áll

1 
hogy ·' · .. 

minden valószínűség szarint elbocsátják, mig 
Donáth, aki ezidőszarint egy budapesti gőzma~ 
lom pénztárosa, h uzza a postaf6tiszti fizetését· · 
és később a nyugdiját is megkapja. 
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HIREK •. · ·. 
- ld6Járáa. A meteorológiai · intézet jelen· 

tése szarint e hó 13·án &z jdójá.rás : száraz, 
enyhe. 

-. Forron~ás Perzsiában. Teheránból 
táviratozzák: Perzsiában megint for
rongó állapotok vannak. Mohamed Ali 
Murza, a 14 éves uj sah, annyira két
ségbe van esve, hogy öngyilk()ssági 
kisérletet tett. A sah kijelentette, hogy 
nem akar trónon maradni és vigasz
talhatatlan amiatt, hogy sz üleitől el vá
lasztották. A kormányzó körök már 
uj uralkodó után néznek. A rettenetes 
pénzhiány egyre nehezebbé teszi a 
kormány helyzetét. Különböző nomád 
törzsek fellázadtak az uj kormány és 
a sah ellen. A sahnak két évvel ezelőtt 
számüzött fivére, Sadar esz Daulech 
visszatért Perzsiába, ahol hiveket to
boroz. A helyzet rendkivül válságos. 

1 - Szterányi Kalocsán. FiSvárosi tudósitónk 
jelenti : Szterényi József kereskedelmi állam· 
titkár szombaton Kalocsára utazik, ahol Vá· 
rossy Gyula érsek vendége lesz. Az államtit· 
kár ezuttal résztvesz a kalocsai katolikus le
gényegyesület fennállásának negyedszázados 
évfordulója alkalmával rendezend6 ünnep
ségen. 

- A baja-báttaszéki hid megnyitása Bajá
ról táviratozzák : A Máv. leirata szerint a.z a 
vállalkozó rt.t amely a baja- báttaszéki hidat 
épitette, kérvényt nyujtott be az iránt, hogy a 
hid megváltási összeg követelése nélkül még 
október előtt adassék: M a forgalomnak. A Máv. 
teljesíthetőnek tartja az érdekeltség kérelmét 
az azonnali hidmegnyitás iránt és a mü· 
tanrend6ri bejárást augusztus 20-ra vagy 22-re 
jelzi. 

- A marokkói háboru. A spanyol-marokkói 
háboruról a kövotkez6 táviratok szólanak: 
Penon de la Gamerából jelentik: Az e1lensé
get egész napon át tartó ágyutüzeléssel mene
külésre kényszeritették. A tüzérség a közelben 
lévő duárokat (mór sáncok) bombázta. Eközben 
számos mór meghalt, vagy megsebesült. -
Melillából jelentik: Tegnap az ellenség megtá
madott egy élelmezési vonatot kisérő csapatot, 
amelyből batot megöltek és többeket megsebe
sítettek. - Albucemásból jelentik: A marok
kóisk folytatták a tüzelést a város ellen, maly
nek 6rsége fegyver- és ágyutüzzel válaszolt. A 
marokkóiak némi veszteségeket szenvedtek. A 
spanyolokat nem érte veszteség .. 

- Az u] német hadügyminiszter. A Magyar 
Távirati Ireda jelenti Berlinből: V .. Heeringen 
táberno_kot, a második hadtest parancsnokát a 
császár hadügymio.iszterré nevezte ki. 

- Megérkezett ·a Kossuth-szobor föalakja 
Ma este Budapestr6l Aradra szállitották az aradi 
Kossuth·szobor ft5alakját, amely holnapig a 
vasutnál marad. A főalak ot holnap a József
föherceg·utra szállitják s elhelyezik a ta
lapzatra. 

- Az aradi vesztöhelyért. A simAndi leány 
ifjuság augusztus 7 ·én rendezatt mulatsá.gán 
szép összeg gyűlt be az aradi vesztőhely ja
vára. Az előadás tiszta jövedelme 34 ·korona, 
amit a mai postával az Aradi Közlönyhöz be
küldtek. A hazafias célra felülfizettek: Bran
deíss nővérek 4 kor., Braudeiss Henrikné 80 
f., Bánhidy Sándor l kor. 40 f. Remenyik 
Kálmán l kor. 40 f., Bogseh ZoÍtán l kor., 
Balogh Gyula l kor., fbilipp János l kor., 
Blau Zsigmond 60 f., N. N. 40 f., Róth Kál· 
mán 40 f., Steiner Györgyné 40 f., Fodor Jó
zsef 40 f., Scheer Pálné 40 f.t Weisz J enny 
20 f., HeU Jakabné 20 fillért. 
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Agyonfőtt léghajósok. Boroszlóból 
jelentik: A Schlesisch e Zeitung jelenti 
Kattowitzból: Ma reggel egy német 
léggömb négy utassal átrepült az 
orosz határon. Az orosz katonai ha
tárőrség észrevette a léggömböt, erős 
tüzelést inditott ellene, ugy, hogy a 
léghajó kénjrtelen volt kikötni. Hár
man a léghajóban ülők közül meg
l1aJtak, a negyedik su]yosan. megse
besült. 
l • - Etlenburg herceg kauciója. Berlinből 

táviratozzák: A birodalmi főtörvényszék fél
millió márkáról 100,000 márkára szállitotta le 
Eulenburg herceg kauei6ját. Ezt a határozatot 
a büntető kamara tanó.c~a azzal okoita meg, 
hogy a vádlott kü]földi utazásáról a biróságnak 
pontosan jelentést tett, miko.r pedig gasteini 
tartózkodása ellen a törvényszék aggodalmakat 
táplált, azonnal visszatért. 

- Játékbarlang Bártfán. "A Nap" ma esti 
számat mint fl'ivárosi tudósitónk jelenti, azt 
irja., hogy Bártfa ·fürdi'Jn nagy játékbarlang mü
ködik. A játékbarlang Strasser .Manó vendég
llSs és kávés kávéházának egyik különtermében 
van. A szeparéban a szezon kezdete óta estén
ként folyik: a haecarat és a játéknak a fürdő
vtmdégek között már sok áldozata van. I~en 

sokan a játék miatt megazöktek BArtfáról és 
a fürdő közönségében e miatt nagy az izgalom. 
A csendőrség, mint "A Nap" irja, tud a do
logró], de mindeddig nem avatkozott a játék
barlang üzelmeibe. 

- OngyiJkos szarelmesek eim alatt lapunk 
tegnapelőtti számában megirtuk, hogy Frauheim 
Erzsébet fiatal varróleány, - akit L<Jbe Béla 
nyomdászfiu a csála.i erdőbeli revolvere.:ll meg
lött, - a kórházban olyan kijelentést tett a 
FerdinAnd-utca 7. szám alatt lakó varfÓnönek, 
mintha a szerencséden Löbe. Béla őt megfosz
totta volna női becsYletéUU. Mint most értesü
lünk, a kisleány ezt a kijelentést lá?as, öntu
datlan állapotban tette s amikor magához tért, 
az egészet visszavontat mert a Löbe-fiu _soha 
sem közeledett hozzá tisztességtelen szán
dékkal. 

- Odry Lebel a főkonzulné rémtettéröl. 
Megirta az Aradi Közlöay, hogy Gt~yaa bu
dapesti spanyol konzul felesége Cb·kvenicában 
a tengerbe dobta két Ieánykáját. Odry Lehel, 
az operaház Aradon lakó nyugalmazott müvé
sze, aki nemrég Jött haza Oirkvenicá.ból, érde
kes dolgokat mond a boldogtala.n ur!löről. 

- A Terápia-szállóban egy folyosón lak
tam Gayanékkal - mondta Odry - akik rencl· 
kivül vísszahuzódottao. él~k. Az asszony nyu
godtnak látszott és éllandóa.n szóhlan volt. 
Nem hittam rajta az idegesség nyomait. 

Odrynál látható egy képes l.11p is. ame
lyen Gayan és egész esaládj4 le Vllllnak fo· 
tografál va. 

- Halálozás. Domonkos József volt aradi 
cukrász, tegnap meghalt. Az ismert aradi pol:. 
gár halála városszerte nagy részvétet keltett. 
Az elh~nytban Domonkos Lajos törvényható
sági bizottsági tag testvérét. gyászolja. 

- Közigazgatási bizottsági ülés akadályok. 
kál. Pécsről táriratozzált: A törvényhatósági 
életben páratlan eset történt itt ma. A szabály
rendelet értalmáben a mai napra volt .a köz· 
igazgatási· hízottság ülése egybehiva .. Minthogy 
a f~ispáh távol van, a polgármester pedig sza~ 
badságon, a főjegyző a belügyminisztortől kért 
fell:tatalmazást, hogy az ülésen elnökölhessen. 
A belügyminisztertől azonban a szükséges 
meghatalmazás ma nem érkezett le 'és igy a 
bizottság tagjait az utolsó pillanatban kellett 
értesiteni, hogy nem lehet ülésezni. 

1909. augusztus 13. 

- Automobil katasztrófa.. Gráci táv ... : ... ' 
irat jelenti: lllyrveistritznél egy auto-:-., 
mobil, melyben nyolcan ültek, egy -
hat méter magas töltésről lezuhant. 
Az utasok az automobil alá kerültek. ' 
Négy utas halálosan, a többi sulyosan .· 
megsérült. A szerencsétlenül járt uta- . 
sokat a fiumei kórházba szállitották. 
Az automobil tulajdonosának ésa sze
rencsétlenül jártak nevét nem · sike•.: 
rül~ megállapitani. :· l 

- Uj gazdasági tudósitó. Aradmagye boroa- ' 
sebesi járásába a kormány gazdasági tudósitóvA · 
kinevezte Almay Olivér alcsili földbirtokost.. 

- Az ipari munkának vasárnapi szünetelése. 
A ·szinbázaknak, ugyszintén bármínő más el6-
adnt:oknak látogatására, mutatványoknak, lát
ványosságoknak, kiállításoknak megtekíntéséret 
továbbá a közlekedési eszközök, vagy a közön
ségnek munkaszüneti napokon is rendelkezésére 
álló egyéb int~zmények igénybevételére szol
gáló jegyek a kizárólag ezek árusítására beran- , 
dezett üzletekben munkaszüneti napokon déli 
tizenkét óráig árusitbatók. Más üzletág céljaira 
berendezett üzletekben az emlitett jegyek áru
sitása munkaszüneti napokon az alatt az idő . 
alatt végezhető, melyben az il1ető üzlet a fenn..: 
áJló munkaszüneti rendelkezések .RZerint nyitva 
tartható. Az ipartörvény rendelkezései alá tar
tozó intézetek és vállalatok, illetve ezek alkal
ma2ottai által közvetJenül folytatott jegyárusi
tás munkaszüneti napokon az illető intézet és 
vállalat üzemére nézve érvényben levő munka
szüneti korlátok között végezhet6, mig az ipar
törvény rendelkezései alá nem tartozó intézetek 
éa váHalatok, illetve ezek alkalmazottai által 
munkaszüneti napokon közvetlenül folytatott 
jegyárusítás az 1891. · évi XIU. t. -cikk szem
pontjából semminemű korlátozás alá nem esik. · 

- Csendélet a kaszinóban. Ilyen eimen szó
ról-szóra a következőket irja a "Szarvasi Hir., • 
lap" legutóbbi száma: . Kedden este történt, ~ 
hogy egy kártyaparti közben való szóváltásból 
kifolyólag Buck Adolf kereskedő Sámuel Vik· 
tor dr. ügyvédet pofonütötte, aki erre Buckon 
botjával kéhzer végig vágott. Buck erre széket 
ragadott, a további tettlegességnek azonban 
véget vetett az, hogy Sámuel dr. a kaszi-
nóból eltávozott. A közönség eze& után'. nagy 
érdeklődéssei várja, hogy a kaszinó válasz.tmá- . 
nya milyen álláspontot fog elfoglalni ebben a. 
kínos fultiioést keltett ügyb.en. 

- . Léghajó-nerencsétlenség. Frankfuitból 
táviratozzák: A Pdrsival nevü léghajó · utasai 
ma, amikor Hamburg ba akartak légbaján ut!lzni~ · 
szerencsétlenül jártak. A frankfurti kiáUitáa 
közelében a léghajó két ház közé kel'ült és 
miután nagy erővel leszakitotta a házak kiálló 
részeit, a földre zuhant. !Bár a leütl'idés nagy 
erővel történt, a léghajó utasainak az ijedt
ségen kivül semmi bajuk sem lett. 

- Eltünt aradi ügynök. A budapesti rend-
Ori sajtóiroda jelentése szerint a fővárosból 
nyomtalanul eltünt Braun I~nác aradi szüle· 1 
tésü 42 éves utazó ügynök Tisza Kálmán-tér .. . ~ 
27. szám alatt lévő lakásáróL ·.-l 

- Jelentéktelen baleset. Tarczal Mihály rend
<lr a Forray-utcából a Szabadság-térre hajtatott 
át kerékpá.ron. Az utca · nyilá.sánál valáki a kerék.:. 
pá.r utjii.ba került. akit el is ütött és magával rán
tott.& a kerékpáron ülő rend6rt is, · AZ: összeütkö· 
zés RBrcében ért· oda a l O-es s'zá.mu. lóv~naf. 

. . ' . ' . ' 
amelynek lov~·.a: kerékpárt a kocsi kerekai . alá.. 
rugU.k. A közö~ség az ele6 pillanatban · azt hitte; 
hogy a rendőr es az .elütött ember is. ·a· kerekek·. . .,.. 
alá kerültek. Ezeknek azonban, se~m{ bttjuk nem'. 
történt. Prohászka LáSzló ·dr. megvizsgálta a 
rendőrt és megállapitotta., hogy baja nem esett. A. 
kerékpá.r által elütölt ember eltünt a tömegben. 
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- Vidám nyilatkozatok. A nyár megteremti 
a furcsa nyilttéri nyilatkozatokat. A nyári forróság 

... szillte átformálja. u embereket és különös kedvet 
ka.pna.k a. nyilatkozá.sra. Ime1 itt van kettő a leg~ 
frissebb nyilttéri termékekb61 : 

Ez SzabadkáD készült: 

A boszu mlive. 
Tudomásomra jutott, hogy Hirsch Berta szü

lészn6 ameriká.bani elutazta. előtt több háznál oly
kép nyilatkozett, kogy nem ő, hanem én távozok. 
Ez inditott arra, hogy értesitsem azon n. b.:urinóket, 
akik már személyesen is ismernek, vagy akik csa.k 
névleg, hogy a fenti felhozott dolog nem felel meg 
a valóságnak. Mert én 16 évi müködésem után 

J má.r ugyancsak feleslegesnek tartanám Szabadká! 
elhagyni, már a.nná.l kevésbé is, mert arra sem 
kedvem nincs, sem utalva nem vagyok s igy va
gyok bátor azon n. b. urinöket, kik már eddig is 
segélyemet igénybe venni sziveskedtek s kik NJ· 
nak sziikségét érzik, hogy lakásom továbbra. is 
a esirke piacon Petőfi-utca, IUés·féle házban van. 

A n. é. urihölgyek beosas pártfogását kérve 
maradtam tisztelettel : 

• 

özv. Hamburger Mária 
okJ. szülésznő. 

Az egyik nagyváradi lapban kesereg Horváth 
Károly háztulajdouos. Nagy a. bánata, mert meg
szökött a fia. Azaz, hogy nem is bántja öt any
nyira, mint. .. No de hadd szólj6n ó maga: 

Tudomásul. 

fisztelettel tudomására. adom a nagyérdemü 
közönségnek, hogy Károly fiam f. hó 3-án késő 
éjjel minden cókmókjával saját házamtól eltávozott 
és egy 65 éves apának, aki 23 éves koráig a. leg
nagyobb kényelemben nevelte, még azt sem 
mondta, hogy papucs... mai naptól leveszem 
róla. kezemet s érette felelősséget nem válialok. 

Nagyvá.rad, 1909 .. aug. 4. 
Horváth Károly, 
háztulajdonos. 

Milyen könnyelmű és meggondolatlan ez a 
mai fiatalság. Ha már meg akart szökni, hát szö
ki.itt volna, de legalább mondta volna azt: papucs. 
Most még rajta. volna. az apja. keze. 

.t> 
P\· 

· '' ·-:- ll züllött szolgabiró. Különös módon zsa
rolja meg a szegedi kereskedőket és iparosokat 
egy szánalmas" külsejfi ember, aki valamikor 
jobb napokat látott. A szolgabirói hivatalból 
esöppent ki az utcára, ahol most szélhámosság
gal és csalással szerzi meg magának a legszük
ségesebbeket, amig a rendörségnek majd elfog
nia sikerül az ekriz-szolgabirót. 
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Néhány nap óta züllött formáju 35-40 
évesnek látszó ember járja az utcákat. Föl-föl
tűnik a város legkülönbözőbb pontjain és 
nyomtalanul eltünik, hogy a legközelebbi ne
gyedórában má: valamelyik ~ásik u~~ban buk
kanjon elő. Mmd"n valamue való uzletbe be
állit és a tulajdonost keresi. Azután elkezd ke
servesen sirni, panaszkodni és elmond egy 
szivhez szóló mesét. Hogy ő is ugyanabban a 
szakmában dolgozott valamikor, hogy a sors 
nagyon rosszul bánt ':~le, az e.mberek ig~ság
talanok, nem könyörulnek raJta. Volt virágzó 
üzlete, vagyona, mindene, de töok~e . ment, a 
családja ki. tagadta s mos~ éhezve_ _JárJa. az or
szágat. " Mindenhol energtkusan klJelenti, hogy 
könyöradományokat nem fogad el és ~ kéri 
az üzlettulajdonosokat, ho~ munkát . adJ!mak 
neki s ő rögtöa dolgozm akar. Mmdenhol 
megkönyörülnek rajta és alkalma.zzák. A nyo: 

· moruségos külsejü ember hálálkodva fog nekl 
a munkának, aztán alázatosan elöleget kér. 
Amikor megkapja, eltünik és többé nem mu
Wk.ozik. ·liy módon egész esomó iparost káro
sitott meg rövid. idő alatt. A kárvallott 
emberek följelentést tettek az ismeretlen sz~l
hámos ellen, aki két nap óta nem mutatkozik. 
A rendőraégen afit hiszik, hogy az illető egy is· 
mert. veszedelmes szélhámos, akinek már volt 
baja a szegedi rendőrséggeL Akkoriban is Rácz
nak mondta magát,mint most. V alantikor sz olga
biró volt Ujvidéken, de végkéJipea elzüllött. 
Még a régi szélháxnosságaiból kifolyól~g is 
adósa a rendGrségnek, amely most flllszóhto~ 
s szegedi Í!Jarosokat és kereskedllket, ho~y nu
helyt Ráez ujból fölbukkan, azonnal adJák át 
a legközelebbi rend6Jörs,.emnek. 

- Hogy rnulat az ur? Nagyváradról írják: 
Tegnap este 10 óra után a váraánc mögött 
levő Vas- féle korcsma előtt kitört a hires csiz
madia-virtus néhány legényMl. Kora délután 
óta ivott a csizmadialegényekből álló. társaság 
s este kilenc óra után már elfelejtve összes ár· 
talroatlan békés szerszámaikat, revolverekből 
lövöldözve vonultak ki a korcsmából. A han
gos társasággal szembe került két cigány su· 
hane. Puj Sándor meg az öcscse, Kálmán. A 
két muzsikus gyerek cinoogtatni kezdte a he
gedüt, mire négyen, a hangos kompániából a 
cigány~fiuk elé állottak. Pénzes Dániel revol· 
vert fogott a cigányokra : 

- No most az angyalát ugy muz'!.ikáltok, 
ahogy én parancsolom. Tudjátok-e, hogy mulat 
az ur? 

Valamikor a kávéházak ablakán az urak 
tivornyAiról leshették el a jámbor csizmadiák az 
uri tempót. 

- Fél lábra hé, azt a rongyos more po
fádat l 

A külvárosi korcsmák jámbor primása 
nem igen látott még ilyen cifra uri mulatságot 
s nem akart engedelmeskedni a részeg csizma· 
diáknak. 

Eleinte cifra káromkodásokkal próbálták a 
két cigá.nyt idomítani. 

- Instálum, sohse veltam én cirkusz-ló, 
szabadkozott a cigány, amire aztán Biró Fe
renc, az egyik csizmadia kést rántott és a Puj 
Sándor arcába szurt. 

A szegény prim:is arcát elboritotta a vér 
s kéts~gbeesetten futásnak eredt. Ezt látva a 
részeg legények, Puj_ Kálmánra vetették magu· 
kat s a tenyerét szurkálták össze. A két ci
gány suhanc kétségbeesett futással menekült a 
sertés-vásártéren keresztül. A: részeg csizma
diák pedig fellármázva az utcát óriási lármá
val üldözőbe vették. a cigányokat. Pénzes Dá
niel_ rev-ol verhOl lövöldözött utánok : 

~- Csak a fejére célozz J - biztatta a paj
tása. 

Közben egé3z. csomó csavargó szegődött a 
lövöldöző társasághoz, ugy, hogy a katonai 
őrjárat és a mindenfelől összefutott rendörök 
alig birták megfékezni a garázdálkodókat, akik 
közill Biró F~rencet és Pénzes Dánielt letar
tóztatták. 

·- Szélhamos-llze·mek. Bobos Lajos buziás
fürdOi vendéglöshöz beállitott egy Oppert nevü 
figynök meg egy fiatalemberre}, aki eltíadta, 
hogy a vendéglOi épületet 10.000 ·koronáért 
megvette Loydold J. tulajdonostól. Bobost 
rendkivül meglepte a dolog, a további beszélge
tés folyamán az uj tulaidanos rábirta Bohost, 
hogy adja át neki a vendéglőt. Bohos kapott a 
jó ajánlaton és rögtön szerzGdést is kötött, a 
mely ezerint szeptember el&ején veszi át az ifju 
háziur és ujdonsult vendégl6s az özletet. Erre 
aztán áldomást ittak. A cigány buzta a nótát, 
a fiatal ur pedig vigan mu1atott. A mulatozáa 
folyamán a fiatal háziur egyszerre csak Bohos· 
hoz fordult s 250 koronát kért tőle kölcsön, a 
mit az szó nélkül adott neki. A pP.nzt a cigá
nyok közé szórta a mulató vendég s miután 
93 koronára rugott a cechje, fizetés nélkül el
távozott. Másnap kisült, hogy Bohos szélhá
mosság· áldozata. . Szávin . Zsákó mehalai 28 
éves volt dijnok csapta be a korcsmárost, aki 
megtette á feljelentést. Szávin Zsákó ezek után 
Temesvárra ment, beállitott a Polatsek-féle 
könyvkereskedésbe és elOadta, hogy a szerb 
püspöki aulából jön s körülbelül 50 korona 
értékü tárgyakat akar venni. A kereskedO 
azonban el6vigyázatból érdeklődött illetékes he · 
lyen s kisült, hogy Szávin őt is be akarta 
01apni. A temesvári kin\Jyi ügyészség csalás 
miatt vádat emelt a szélhámos ellen. 

- Amerikában kivégzett magyar ember. 
Newyorkból jelentik : Boidis Mihály gyilkosát, 
a diószegi (Biharmegye) illetllségü Szabó Ist
vánt Norristownban kivégezték. A kivégzés a 
Mentgomery County fogház .hátsó folyosóján 
történt, ahol fölállitották az akasztófát. Utolsó 
utjára elkísérte a biróság tagjain, Kuthy Zoltán 
asperesen és Csekes Béla református lelkészen 
kivül az a zsűri is, amely annak idején halálra 
itélte. Szabó nyugodtan ment a bitó alá. Mi-" 
előtt végeztek volna vele, előállott az egyik 
sheriff és megkérdezte Szabótól, nincsen-e va
lami mondani valója. Szabó nyugodt bangon 
ezt mondta: 

- Igenis van l Nyugodt:1n, istenbe vetett 
hittel megyek a halálba. Ó benne bizom az 
utolsó percig, aki tudja. az igazságot és hi
szem, hogy az ő mindenhatósága megbocsájt ne~ 
kem. aki megbántam gonosz cselekedetemet. 
Istenem, légy irgelmas, te benned bizom ! 

)!iután Szabó a sheriffekkel kezet fogott 
és a lelkészeket megcsókolta, az elitéltet titvette 
a hóhér. A kivégzés 20 percig tartott. Szabó 
bolttestét a magyarság temettette el a pottstowni 
temetőben. Sirjánál Csekes Béla phönixvillei ref. 
magyar lelkész mondott beszédet. 

' - Kocsik karambolja. Ma délután két óra 
tájban Antaifi Iván béltisztitó a kocsijával neki 
hajtatott a Kossuth és Batthyány-utcák . sar-, 
kán Hajni Andrásné kocsijának. Az összeütkö· 
zés pillanatában az asszony oly szerencsétlenül 
esett le a kocsiról a kövezetre, hogy sulyos sé
rülésekkel kellett őt a kórházba szállitani. 

- Ellopott ékszerek. A nyiregyházi rendőrség. 
táviratilag értesitette az aradi rendőrséget, hogy·. 
Szabolyi Weisz Ferenc kárárá e hó 7-tOl 
ll ig terjedei időben körülbelül 10.000 koronq, 
értékü különböz6 .ékszereket bezárt lakásból ál
kulcscsal való felnyitás utján elloptak. 

- Kossak esász. és kir.· udv. és kamara· 
fényképész müterme. Weitzer János-utca 8. sz. 
Telefon 657. 2811 

- Szeplök és májfoltok ellen használjon 
eredeti Kárpáti-féle Benzoetej-erémet és Ben- " 
zoetej-szappant. Kapható a készit6nél : Kár~ . 
páti János gyógyszertárában Arad, Boros Béní-
tér 15. szám. 893 .• 

- Francia likörök legbiztosabb készítésére, · < 

- házilag - a likőr aroma l üveg 60 fillér ~ 
Vojtek és Weisznál. 1f ·., 

SPORT. 
+ Az Aradi Toldi Atletikai Klub e hó 20-án ;, 

rendezi meg az Aradi Atletikai Klub Török , 
GábGr-utcai sporttelepén birkozó versenyétt mely . 
iránt nemcsak az aradi, hanem az összes dél
magyarországi sport-egyesületek legnagyobb ér
deklOdéssel viseltetnek, mert ez alkalommal dől 
eit ki lesz a birkózás terén Délmagyarország és 
Arad város bajnoka. Több délvidéki sport·egye-
sület neves tagja küldötte már be nevezését s 
előre Játhatólag kemény munkát kell majd vé
gezniök a dicsöség elnyerésére már 8IliU\l is 
inkább, mert a vidéki egyesületek küldöttei 
között száJnos oly sportférfiu van, kik !Bár 
országos versenyek alkalmával igea. jó hirnévre 
te~k szert. A mai napig nem kevesebb mint 22 
nevezés érkezett be. A<~ aradiakon kivill a eze
gedi, szabadkai és temesvári sport-egyesfiletek 
jelentették be közremüködéaüket. Lázas munkát 
fejt ki a Toldi Atletikai Klub versenyrendezts 
bizottsága a verseny megrendezése körül. A 
verseny vezetését a klub kérelmére a magyar 
atletik.ai szövetség egy kiküldött tagja fogja 
végemi. 
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lU ARADI KÖZLÖNY. 1909. ·augusztus 13. 
------------------------------~---------------MULATSÁGOK .. -· ..... [i\rlg ; fiatal nehéz pA.ronkéni 320 kilogramm on felüli sui r· 

ban 140-•4.2 fillérig; fiatal kllzóp párontént 24.0-280 
ktlog-rammlg terjedő sulyban 142-146 fillérig; köDnyü 

· ( =) Regruta bál. Az :1909. évben besorozott páronként !40 ltilogrammlg terjedő sulyban 145-14.6 
ujGncok az idén is, mint minden évben egy tlliérlg. 
nagyobbszabásu regruta·bálat rendeznek. Ezen Sertéslétszám: augttsz.tns hó 9. napJáB volt lréaz· 
n\'Lavszabásu bál iránt érdeklődt'S regrutákat f. let 29642 darab, augusztus JO napj tm tolhajtatott 5 •l -o" darab, •ug. W napján elszállittatott l 59 darab, augus:!i-
hó 15·én' délután 3 órá:ra a Kánya·féle városi tus lt. napjára maradt készletheu: 1W,064 darab. 
i!örosamokba a regruta· bál vigalmi bizottsága 

1 

A hiz'Jtt serté11 üzlet irány~ata vevök vAltozatlan. 
nevében szi ves megjelenésre kérí Kovács. 

URANIA SZINHAZ. 
. : EGYESÜ,LETI ÉLET. . l (Bir6 Slmenyl·utca 1. szám, Szabads•g-tér melleU.) 

. Múser 1909. augnsztus 13·áU. péntek: 
(*) Meghivó .. Az aradi aut. o~t~. izr. hitköz- ! I. Dllnyertes malac. Humoros. - 2. Ecy szeg.~ny rong~

ség elnöksége tisztelettel meghiVJa a tagokat l szedő regáuye. Drá~a. - 3: .. Sét.a Stambulban. L~~\'a
,f. hó 15-én (vasárnap) délellitt 10 órakor tar- l nyosság. - 4. Szep pénzgyuJtemeny .. sztnezott felvetel. 
t dó dk . ··1· kö ··ré Tá . Al . l - 5 Henrik poros', herceg autó-turautJa. ~p-•rLkép. -
an ren lVU l zg;y:u sr~. rgy · .~psza l 6. Szerencsebozó gaiyak. Humoros. - 'l. Napoleon és 

bályok. Az aut. orth. Jzr. hitközség elnoksége ! Josephine. Dráma a nagy francia császár életéből. - 8. 
értesiti a tagokat, hogy a péntek este és szombat j Jancsi Pannihoz rnflgy. Kacagtató .. -· !l Ene~lő és be
délelőtti istentiszteleten· uj kántor fog pró.ba l széh'igép. "M!~non" opera nagy áriáJa mo~l!"óf~nyképpel, 

ll(' ádk .< t tart · ' . Madame Petrac'ni, coloratur énekesnő elöadasaban. e uim oz~s ant. _ 
· , · E ICiadilsok este fél 7 ör6t61 kezdve. 
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TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Panaszok Szelle József ellen. Kelé

nyi bnre dr. budapesti ügyvéd, Herb
ster Károly megbízásából ma panaszt 
küldött be az aradi törvényszékhez. 
Herbster előadja panaszában, hogy 
460 és 729 koronás követelései be
hajtá.sával bizta meg évekkel ezelőtt 
Szelle József ügyvédet és dacára an
nak, hogy Szelle behajtotta a köve· 
telést, a befolyt összeggel csak rész
ben számolt el. Hasonló panaszt nyuj
tottak be Lénárt Imre aradi és Szte
pankó Henrik kassai lakósok is. A 
törvényszék legközelebb foglalkozik 
az · ügygyel. Erdekes megemlíteni, 
hogy Popovics Sebőné, aki az utóbbi 
hónapokban hasonló panasszal fordult 
a törvényszékhez, megkapta Szellétől 
1500 koronáját. . . . . 5 · · · . 

======~============~============= 

KÖZSAZDASAG ts KÖZLEKEDES. 
= Országos borászati kongresszus Versecen. 

Versec· város kö~önsége szeptember 19-én és 
2Q.t\n Kossuth Ferenc és Darányi Ignác mi
niszterek, ·valamint Szterényi József és Me
zőssy Béla államtitkárok védnöksége és az 
összea o:razágoa : gazdas.áqi egyesületek · közre
müködése mellett borvásárral·· egybekötött or
szágos borászati kongre,sszust rendez. · E kon~ 
gresszus rendezésére. c Versec város közönsége 
azért vállalkozott, mert e kiválótUl bortermelll 
vidék gazdáinak, sz616-. és bortermelőinek al
kalmat óhajtanak adni arra, .,hogy gyakorlati 
és elméleti ismerateiket gyarapÜsák és · kiváló 
szakemberek tabácsait megba11gatva, · .azokat 
gazdaságai kb an é_rvényesitsék. .. . · . . f; · • · 

;}' '\. ':"- • .J"": ' ,/.,!' .......... 

·.·· Budapesti áru- és értéktózsde. , .. .. ~ ' ' 

' ' · · ..;. T livhatt mdósttia. -
'l 

' :;.: q/1 

:.~· . ,,, . ,, Budapest, aagasztus .l2~ 

Amerika 1·el Glcsóbb, Készára; Kinálat megfele ö 
Vételkedv ~yenga, IS ezer mm. :változatlan ... : .. 

. ; , As úak !10 k1lónk6Di szl&mltva ~ 

i '" .• t<::; :' • ' t" " • .• Délt , / 2 óraJ •. U/ 

zárlat zárlat 
· • 'TMg9ril910.májusra 6.97-6.911 · 69j-7.- · 

; .Bnzal90!1.októ!J.erre 15.56-18.57 l3.56-13.57 . 
·. Btual910. áprl 1isra J3.74-l3.75 13,74-13.75 .~ l 
--· Rou·l900.elrtóberre'· 9.85~9.86 9.1:15-il.Sii 

.;a)f, 1909, októbern, ua ...... f.49 7.~"'-7.4.9 · ·~· · 

. 
i. O.Utrák. hitelr~sm117 . :,;..., .••• :· · -~~~ · :.. 8,1l,5G · 
~ . ){agy~ l:tJ.te~BZV~nJ' • ,uJJ • ~ .:O.t ~ ..... fáB-, , .--: 

,".. • ol l ) L 

Budapest kőbányai_ s.ertéskereskedelem.. ' 
. , · " . - Auguutua 4.2. -. . •.. , -.. , ,,. ·, 

l . 
· Magyar elslirell.dfi : Öreg oebéz páronként 400 kilo. 

@l"&mmon felüli sulyban -- flllérip; közóp páron
~~~' 4,0~ ldlogramnrlg terJDd6 eulyb&ll ---- ID-

As előadAera bármlk:or be lehet menni. 

Ar előadások alatt a os. és Jdr. 83. gyalogMred senelrua 
jatszik. - Cukrászda. 

----.. -·--=------------·--·----·---_g 

RYILTTÉR.* 
Llmbeek J6.no• é» ll• 

első magy. kir. azab. érckoporsó·gyá.ra Íl8 temetésrendező 

lntizetéböl. 
Arad, szlnhá:z-~púlet Városi és megyel telefon: 93 . .......................... 

l · Alólirottak fájdalomtól megtört sziv
ve1 tudatják, hogy a forrón szeretett jó 
atya, illetve nagyapa, após, testvér, sógor, 
rokon és jóbarát 

Domonkos József, 
folyó hó 11-én délutáa 41

/, órakor, hf)SZ
szas betegeskedés után, t~Jletének 65-ik évé· 
ben a jó Isten rendelkezése szarint jobb-
létre szenderült. , .·. . · . .. . 

A megboldogult áldott emlékezetü el
hunyt augusztus 13-án, pénteken délután 
5 órakor Jeend a Széchenyi·utca 2. számu 
családi házból református egyházi szertar· 
tással a heJybeli fels6-temetőben örök nyu
galomra helyezve. 

ÁLDÁS EMLÉKÉRE f BÉKE PORAIRA f , 
·Arad, 1909. augusztus ll. 

Domonkos Janka férjezett Kárpáti ,Jánosné, Do
monkos Gyula, gyermekei. Domonkos Gyuláné 
szül. Sarlot llh.rglt 1 menya. • Karpáti János, veje. 
Kárpáti Mariska, Kárpáti La,os, KArpati Lenke, 
Kárpáti Janka, Domonkos Dénes, Domonkos Oyula, 
Domonkos Margftka, unokái. Besse Sándor, Domon
kos Lajos, Domonkos J uiiaana férJezet• Kiss Pál. 
né, testvérei. Besse Sándorné azül. Tüdös Julianna, 
Dornoukos LaJosné szül. Ehrengruber Márla, só. 
gornői. Klss Pá.!, sógor&. Kovács Sándor és neje 
szül. Besse Erzslke, dr. Kiss Jenő, K1s. VUmos, 
Kiss nonka, a megboldogult testv~reinell: germe-

.". .,, , kel, Hletve veje. , : ·• .. 2~59 

........................... 
----------------: , . Nemesfaj u,. cuko.rédes · ~· 

rurkeSztán · di~llye 
. ! . ; ~:_ . \ ,.- l ~ • ' ... 

; .- Klgrja; 24 ·. fillér ... 
Báró B.ohus ~ászló. diímyetelrmelő telep,eÚ·ól • 
~ " .. · • · .. ; Eayed.ül L ··• .'', · 2952 

Dilri- .Gusztáv. 
~ .. . . )\. 

~ ··l ·· • eliJemege üzletéhen ···.1
.: · ~· ,.: , 

a. .. v árosh.á,zzal 'szerilben. 
',._,' 

j(aponta többször 
frissen · pörkölt kávé 

füszer és illatszer KÁROS 
SZAGÁTÓL mentesen a 

lEX~ Csakis az 

• 

Atlantika1 
kávé és tea behozatalnál 

kapha-tó. 421 

Villanyüzem ü káv épörkölönk mii
ködésben látható a kirakatban, 

' Arad, Andrassy-tér 20. Fischer Eliz-palota. 
Várost és megyettelefon 609. t .... ! ............................ ... 

ulggolll/)no~-MlyaglS·~.: ... · 
biiMnlalnioltaáltia/o.. "·~ 
,...:,.,. .aslhma./JI'f)ndUafe. ' . .'·,· ,:: 
ll~~. l ~ 

hiiswdnf!is/!tugifsDtJDSI .'" . 
·diatlwsis .DsP!eÜJ~/lt. ·. = • : 

~ " i J 

·: KAPHATO: Nagy Farkas ~· ,;·. 
és Fejér Gyula cégeknél · 
ssn · Aradon. ; · .. c. 

' • ~ • ' "j • ' ! ' i 

Eagelhardt-14§Ie · · ;; "~,··r··' . ~,: 

_. Chass alla s and alot·., .. ~),\· ~;·,~, 
hölgyek, urak és gyermekek :. l • ' 1 ·., , .• 

·.,., ·· ·. . · · réezéN · •' ·. ; · · 20116' "• · · ·· ' ' '' 

•
4

, lennis czip6k ~ .. /·~:· ~.·,~~\ 
. ld.záró]agosan ,.·• ~ ~ . . . ' :-;' : ·~ : {: •.. ; ·, .... 

· .. Welabuger láaos olpf iruházában : .. ·. ··.;.: 
lulpbal6k •. ,''- .· ;., ;, •:, ·'·"'.' !l 
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tt~';u.~~~-usJ• 
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• t· a' ·~9-.· \,:J t~H t!L' .. '1. : : 
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C, ' •• :,·.;:s:er~~csém ~i~ztelet~ tit~;J\:~ J~ tJj . Parket viasz és pasta 
,._>j 80.000 kötétes köicsOnkónyvtáram t {;r::-~ 

- { ~ ~-- 'r t''lt'f i :·- .,· ( .. _,." . ~~; é "-'"-~é"l" - ,. ., ' ' ,. ·• .--: -~x- c ..__J 
~ ;;} ; ~ ·" ~i a: ., . . : . ,. AJe.g SZl~ u -: •. ..- .. ,.:: , ,_ ,:, : , .,.: ,. 

;):,;.:-::OjdOos·ági :_, ... ;u 

~.~>it J·":. : )1 ;;_ z/_.. " 1-··-· ... · : -, .. -~ 

"'~:·ro~ ..,a y.., ; c:r:3L:1 
~ :- léÍesitettem: melyet olyképen vez~ték, hogy:~ ,· , ,, 

1 ezentul m1.ade.a : ujdo.asa- · ~;; ',. · 
.,. . . ~- got 15-25 példá:ayba:a bocsá-

., i." _._., x, tok a.z olvasó közönség rendelkezésére.;- --~-.7 ·;.,.. .. :" 
Célom, b.ogy ezaltal a leg· -

___ .. ______ messzeblJ menő igé.ayelc:aelc .; 
:Is eleget tehess ek .. ;' ' " r- .,; .; ~ 

Ez uj oszitly litesltidnl lehdhi ltttaa 
ut, hogy azok olvasisi ittnyel is tetju mir· · -· · · · 
trkbca fognak kidégitést ayernl, kik csupál uj- : ' · 
louágok olvasádra s1oritkozaak. · · · · 

. . <Jz egy-két hónap muln forgalomb61 kikeriti 
ajhnságokat. amelyp.lret ugyis bekötetlen ál- · 

r lapotban adok Ol v dsásra, megvételre mtlyrt 
_.:,, · teszállitott irbJI bocsátom a m. t. közön

. . · , ...,_ ~ ~ ,., : ség rendelkezésére.~ 

. 154&.. -.' 

· ·. ; zenern n-kölcsönző intézetemre : 
' ' 

ls kiterJesztettem. ' ·, •: . 
';o : 

Egyben van szerenesém üzletc.m ...... ,_;. 

~ .. i,:~:·; ~:-~pa p ir· és irá sz ep~.,;; 
, . ., ,. ' ''-~''régzét a n. e. közönség szives figyelméb~ :. ~ ·•': •. '·'·::,' ; 
~- ~-- - ~ --ajánlani. Azáltal, hogy a legelőkelóbb gyá--- ...... -

rakkal létesitettem közvetlen összekötte
tést1 -:- 'pepirkereskedf'sem irodák és 
hivatalok· részére fegelönyÖ• 
sebb beszerzési forrást képez. 

Levél• éa irópapirok, irósze• 
, relr, irogépkellékek, üzleti köny-

" ,:;. ; vek, u. m. 1 strazzák, máeoló• 
könyvek és irodai felszereli!• 
sek gyári raktára. Különleges· 
ségek irodai cikkekben. 

Névjegyek és levélpapirok a 
legmodernebb és legtisztább 

·.· · · ' kivitelben kaphatók. Képes le• 
velez61apok nagyban és kicsiny
ben. Minden kÖnJV és zenemü
ujdonság raktáron. Nagy válasz-

. r 

-' ték u antiquarium. o•vatlapok 
, , . és folyóiratok előfizetése. -· ' . - ....... 

;,· '· 
lii' 
; . 
rJ: 

~'l> '·-· 

·'· ..-- ·-·.,., 

Kiváló tisztelettel , . ._.;: 

,. 
r . 

l ·""'"(· 

,- .... i> ~"' . 
~ 

·~ könyvkereskedő ~ · ··: ~"'· ··-·- :: 
ARADON,András~r,-tér 20. sz .. ": . j . 

:a-• '::~~~:c:;: E:::::':~rs.- ·~.· _z-.~~-~.,_.;'" __ lj 

' -

Jükörfényes parket nyeréséhez .. 

.·· LEGBIZlOSABB SZER.A 

VOJTEK ÉS WEISZ-FÉLE-
' ' J. • 

-· . ÉVEK . OTA KlPROBAL T . 

MoL YPUSZTITÓ , 
•

. -.50, 1.-, 2.- KORONAS - -. . . 
EREDETI DOBOZOKBAN. -

LEGUJABB FRANCIA ILLATSZER UJDONSA-
. 

GOK,HÖLGYPOROK,SZAPPANOK,FOQPO· 

ROK, FOGCREMEK, FOOVIZEK, FOGKEFÉK, 

! ! ! ! SZIVACSOK, stb. NAGY RAKT ARA. ! ! ! ! 

Tyu, k-·sze····c·m·· e'fo"l--~i~~j~!~téT,e~~:::~~ 
hasznalala attai, nem 

. piszkit, nem ragadós, 
kezelése ig-en egyszerU. Ara egy üvegnek utasitással 

együtt 70 fillér. · · ·-

láb és kézizzadáS ~~~:.~:a~ 
.. 1zzado · re-

szeket .• Peppo''-val ecseteljük. A mirigyeket kiszáritja, 
a váladékot megszünteti és tökéletesen szagtalanitja. :

Egy Uveg ára utasitással együtt l korona. 

P l k 
1 k kiirtása a legmegfelelőbb módon 

O Os a és teljesen "Phenolsavi'-val 
eszk.özölhetö. A, butoro~at nem 
rontJa, a poloskaknak meg a pe

téit is kiirtja. Szaga nem kellemetlen s kezelese rendkivUI 
egyszerü. - Egy üveg ára 70 fillér. 

H 
• t " ,,Depillor". E csodahatásu 

a~ V e Sz O szer~el .. ~inden oly helyről! ahol 
· a hajnaves alkalmatlan, mmt az 

arc, nyak, kezek, azt egy pár 
perc alatt minden fájdalom aélkül eltávotitja. - Ara 

utasilással együtt l korona. 191 

l d 
1 l' legjobb, legtartósabb g umm i ovszer a e a lS "NITER11, a világ legjobb preser

vativa. - 6 darab egy eredeti doboz-
, baD 2 koron a.· 

Fenti szerek kaphaták az egyedQ.li késziMinél r 
, • • •

4 

... . " gyógyszertárában A RAD• 

H, .. -aJ·. ós Arpád .. ·Andrá~sy-tér 22. sz. 
. .- '-, a megyehazzaJ szemben. -

.. 

1 

l 
j 
l 
l 
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a a ARADI KÖZLÖNY. 1909. augusztus lS 

APRO HIRDETESEK. t Alkalmi vételek 
. és eladások ·. ··· , · 

Meoyh~;C!6 k~~~~~~ly egyik . ékszer t á r g y ak b a n 
legszebb pOntján, a v suU meg
é.ltóhely me!lett olcsó, kér.yelmes 
szobák --~ hitünő ·ellátás kapható 
Schida Józsefné .,.El:la" · szá.Hodá· 
jában. . ..... ; . ..• . . . . 288 7 

Szólöcsoma~oló DBDir, 
kosá.r ,fiigg\ellyek ju-tányos é.ron 
kaphatók Pichler Sándor papirke
reskedésében Arad, Szabadság-tér 
1. sz. Telefon 308. Vidéki meg
rendelések azonnal eszközöltetnek. 

29Z2 

Egy fiatal kereskeaó, --
ki óvadékképes, vegyeskereske
désbe üzletvezetöi állást keres. Cim 
a kiadób-an. 2949 

fiatal lrcatsta, · 
ki a magsar -német levelezésben 
és gépiráshan jártas, mindkét nyel
ven stenografál, vidéki nagyoob 
gyári irodában alkalmazást nyer. 
Ajánlatok ,.Jövő.. jelige alatt a 
kiadóhivatalba intézendők. 295! 

)totoros cs tplógip, ... . 
három lóerős, Mayer gyártmány, 
teljesen jó karban jutányos árban 
eladó Menczer B. F'erencnél Nagy
Hal!Dágyon." ~956· 

)toBent kölcsöntárankba 
érkezett ujdonságok: Móricz Zs. 
Hét krajcár. Felicitas Rose : Heide
schulmetster, Zobeltitz: Die Körbe 
des Herrn von Wildenberg, Ingusz 
1. Fia Arad, Andrássy-tér 16. 173 

Vataszt6-utca 60. sz. alah 
(Maros felől jobb kézre) egy üres 
telek llOO O terül.ettel oleEón el
adó. Bövebbet Lahner György-u. 8. 

Képkiárusitás · 
Raktáromban felhalmozott több 
ezer müvészi képet heliogravurált, 
~ny, olaj és szinnyoma wt vala
mint a most alkalmi vétel folytán 
birtokombajutott m••••zi réz
metazeteJcet mélyen leszálli
tott áron kiáPu•hom. Blooh 
H. papírkereskedése Arad, Ad
drássy-tér Salac-u. sarok. 1215 -

Ujaonságo~ kölcsörazésre l 
Sc ha w B~rnard : Die törichte He irat, 
Lindau: Der Held Tages, Felicitas 
Rose : Hejdesc'nulmeíster Uwe Kara
ten, Stratz : Die armen Reichen, 
Schlicht: Officiere a. d., Stílge
bauer: Der Eroherer, Schnitzlet: 
Dammerseelen, Heer : Laubgewind, 
Ballestreum: MáriaSchnee, Bartsch: 
Vom sterbenden Rokoko. Kapha
tók Kerpel Izsó kölcsönk.önyvtárá
ban,Aradon. 262 

arany és l'Zfistnemüekben, Arad legna
gyobb óra é.s ékszerralt:tíua 

Deutsch· lzido·r 
órás és ékszerész »t1 

Wettzer Janos-utca, Minorita-palota. ..... . ~: 

Zálagcédulák 
· arany és e~üstnemüek, gy~máot és brll

liáns tár~tyak & legma~rasabb •rban m&g
vétetnek vagy mtts til.rgyak'ra átcseréltetnek 
TBLEFON 438. TELEFON 4.38 

Gartner Márk 

Vanszeren· 
esém érte
siteni ugy 
a helybeli, 
mint a vi
déki keres-

kedőket, hogy mindennemü 

Xl1 é r J. e aek.e't, 
ugyszintén = su~yoka"t = 

pontosan és jutányos árak mallett 
készitek és javitok. · · . 

Szives pártfogást kér, kitüna 
tisztelettel · " 

Gartner Márk. 
2899 épiilet és •ii.lakatt~s, mér~egkés:dti. 

PermetelŐ javitások elfogadtatnat 
M. kir. szabadalmazot\ 

Borszivattyuk 
és hozzá való Ielljobb minőség~ 
gummi csövek legolcsóbb gyári 

árakon. 
A szivattyu hengerből a bor utolsó 
cseppig kifolyik, a. szőló magvak, 
héjak és egyéb tisztátlanság-ok 
azonnal továbbittatnak, ezáltal a sz l· 
vathu nem romlik és a bort nem 
ront/tatja, a gépezet jó müködé· 
seért a évi jótállás, ingyen javitás. 

Tüzi,fecskendök 
Gol,.ó azelepekkel. IUizeé· 
geknek legalkalmaaabb1 
wert bo!llokos és sáros viz basz· 
nálat~nál sem tagadják meg a 
szoJg,}atot, - a gép jó müködé· 
séért ~ é 'i· i jótállás (ingyen j a.vi tás), 
hozzá való országos egységr s cs a
varok és a legjobb minóségü belill 

Hőnig 

gum mirozott 
kendereiövek 
a legolcsóbb 

árban 

Férfi,· nöi és gyormBk 

divatkatap·ok 
átlanUan aagy Yilasdékbaa l 

Panamakalapok 
tisztitása é~ más egyéb kalapok 

~ Keresünk ·-·~-
j ' ~ ·,. . 

me·gvételre 
hat waggon . préselt 

alomszalm át. 
'· ja vitása és festése • -- :· .,.. , 

.jntányos.ár<m o!logadtatlk ., SeJDner Bernat 
Btttenbrnder Konrád '. -~ -. • ... _ 

kalaposmesternéf ' %931 es f ta 
Arad, Deák ferenc·utca 42. sz. · -~ -· 2 955 

Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, ~: R O PS ·~._,_"'7.7:~ 

kiknek a felosz1ás alatt álló ~-. 
"Déznai népbank részvény~gle- b- ', 2~~,/ 
sület, mint s'lövetkezet'' t>lle- •ztonsági ROPS·~ 
n ében bármily eimen. követe- gyorsfőz6. .. . · 
lésük állana fenn, hogy igé- Tihtveszél:r -~L 
nyeiket alulirott felszámolóknál kizárva 1 ~ 
a jelen hirdetm~ny har .na d- :&:a :f'•l.loorul., el.a.l••:U&. 

szori közzétételétől számitolt szesz kl nem rolybat. 
6 hÓ alatt érvényesitsék. ·' Szel!lalonasztMbaa Ja:ea taku~ko• 

Ke t Déznán, 1909. évi Kapható mlndcn jobb vasAru és Mz.ta.r-
augusztus 16 én. 2921 tasi cilrkeket árusitó üzletekben. 

Ha valahol nem kapható, sziveskedjék 
hozzllnk fordulni. A déznai népbank réstVény

egyesület mint szövetkezet fel
számotás al att 

Mllián Zahariás s. k. 
Ratila Teodosius s. k. 

Képes proapektualngyen át bérmentve. 

ROPS fémárY Ré~zv.-Tars. 
BUDAPEST, V., Külsö-Váczl-ut 7414. 
Helybeli elárusitók: P3hac .J6Jlot1, 

W Ro•enberg R., Haresoh (.J;rula,Koba 
- .J6uel, Buda• Samu. 5805 

Templom épités. 
A gör. kel. egyhát Fazekas-Varsándon terrplom épitését 

határozta el. Az ép i tési ös -zeg , 84,179 korona 93 fillér. Az 
ajánlattevési határidő 1909. év Mzeptember h6 5 ike. 
Bánatpénz az építési összeg 5°/0-ka. Az epítkezési teltételek 
az Ó·Fazekas·Varsándi gör. kal. román p~ébániánál tekinthe· 
tök meg. ... 

Ó Fazekas· Varsánd (Arad m.) 1909. augusztus hó. 

2 960 

, · Popovic.fJ János, 
lelkész. 
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